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g
n
i
f
i
c
a
n
t
 
T
u
r
k
i
s
h
 
C
h
r
i
s
t
i
a
n
 
 
a
n
d
 
J
e
w
i
s
h
 
 

c
o
m
m
u
n
i
t
i
e
s
,
 
t
h
e
r
e
 
a
r
e
 
s
e
v
e
r
a
l
 
c
h
u
r
c
h
e
s
 
a
n
d
 
s
y
n
a
g
o
g
u
e
s
.
 
 

0
6
.



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
E
l
 
L
u
g
a
r
_
 
T
u
r
q
u
i
a

T
h
e
 
P
l
a
c
e
_
T
u
r
k
e
y



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

E
l
 
B
a
r
r
i
o
_
K
a
s
i
m
p
a
s
a

T
h
e
 
N
e
i
g
h
b
o
r
h
o
o
d
_
K
a
s
i
m
p
a
s
a

 
 
 
 
 
 

E
l
 
D
i
s
t
r
i
t
o
_
B
e
y
o
g
l
u

T
h
e
 
D
i
s
t
r
i
c
t
_
B
e
y
o
g
l
u

 
 
 
P
o
r
 
e
l
 
c
o
n
t
r
a
r
i
o
,
 
a
 
u
n
o
s
 
p
o
c
o
s
 
c
i
e
n
t
o
s
 
d
e
 

m
e
t
r
o
s
 
d
e
 
l
a
 
a
n
i
m
a
d
a
 
p
l
a
z
a
 
d
e
 
T
a
k
s
i
m
,
 
e
n
 
E
s
t
a
m
-

b
u
l
,
 
e
l
 
s
o
n
i
d
o
 
d
e
 
l
o
s
 
m
a
r
t
i
l
l
o
s
 
n
e
u
m
á
t
i
c
o
s
 
r
e
-

v
e
r
b
e
r
a
 
a
 
t
r
a
v
é
s
 
d
e
 
l
a
s
 
c
a
l
l
e
s
:
 
l
a
s
 
d
e
m
o
l
i
c
i
o
n
e
s
 

e
n
 
e
l
 
b
a
r
r
i
o
 
c
e
r
c
a
n
o
 
d
e
 
T
A
R
L
A
B
A
S
I
 
e
s
t
á
n
 
e
n
 

m
a
r
c
h
a
 
p
e
s
e
 
a
 
l
a
s
 
o
b
j
e
c
i
o
n
e
s
 
d
e
 
l
o
s
 
r
e
s
i
d
e
n
t
e
s
 

l
e
g
a
l
e
s
,
 
a
r
q
u
i
t
e
c
t
o
s
 
y
 
g
r
u
p
o
s
 
d
e
 
d
e
r
e
c
h
o
s
 
h
u
-

m
a
n
o
s
.

 
 
E
d
i
f
i
c
i
o
s
 
v
a
c
í
o
s
,
 
m
u
c
h
a
s
 
d
e
 
l
o
s
 
c
u
a
l
e
s
 
d
a
t
a
n
 

d
e
l
 
s
i
g
l
o
 
1
9
 
y
 
s
e
 
u
t
i
l
i
z
a
n
 
p
a
r
a
 
a
l
b
e
r
g
a
r
 
a
 
u
n
a
 

g
r
a
n
 
p
a
r
t
e
 
d
e
 
l
a
 
a
n
t
i
g
u
a
 
p
o
b
l
a
c
i
ó
n
 
g
r
i
e
g
a
 
d
e
 

E
s
t
a
m
b
u
l
,
 
y
a
 
s
e
 
h
a
n
 
d
e
m
o
l
i
d
o
,
 
y
 
e
l
 
r
e
s
t
o
 
e
n
 

e
s
p
e
r
a
 
d
e
 
s
u
 
t
u
r
n
o
.
 
E
n
 
l
a
 
c
a
l
l
e
 
p
r
i
n
c
i
p
a
l
 
d
e
 
l
a
 

z
o
n
a
,
 
s
ó
l
o
 
e
l
 
b
a
r
b
e
r
o
 
l
o
c
a
l
 
y
 
C
o
r
n
e
r
s
h
o
p
 
u
n
o
 

t
o
d
a
v
í
a
 
e
s
p
e
r
a
.
 
E
l
 
G
o
b
i
e
r
n
o
 
q
u
i
e
r
e
 
e
x
t
e
n
d
e
r
 
d
e
l
 

c
e
n
t
r
o
 
d
e
 
l
a
 
c
i
u
d
a
d
.

 
 
 
I
n
 
c
o
n
t
r
a
s
t
,
 
a
 
f
e
w
 
h
u
n
d
r
e
d
 
m
e
t
r
e
s
 
f
r
o
m
 

t
h
e
 
b
u
s
t
l
i
n
g
 
T
a
k
s
i
m
 
S
q
u
a
r
e
 
i
n
 
I
s
t
a
n
b
u
l
,
 

t
h
e
 

s
o
u
n
d
 

o
f
 

j
a
c
k
h
a
m
m
e
r
s
 

r
e
v
e
r
b
e
r
a
t
e
s
 

t
h
r
o
u
g
h
 
t
h
e
 
s
t
r
e
e
t
:
 
d
e
m
o
l
i
t
i
o
n
s
 
i
n
 
t
h
e
 

n
e
a
r
b
y
 

n
e
i
g
h
b
o
u
r
h
o
o
d
 

o
f
 

T
A
R
L
A
B
A
S
I
 

a
r
e
 

u
n
d
e
r
 
w
a
y
 
d
e
s
p
i
t
e
 
l
e
g
a
l
 
o
b
j
e
c
t
i
o
n
s
 
f
r
o
m
 

r
e
s
i
d
e
n
t
s
,
 
a
r
c
h
i
t
e
c
t
s
,
 
a
n
d
 
h
u
m
a
n
 
r
i
g
h
t
s
 

g
r
o
u
p
s
.

 
 
E
m
p
t
y
 
b
u
i
l
d
i
n
g
s
,
 
m
a
n
y
 
o
f
 
w
h
i
c
h
 
d
a
t
e
 
f
r
o
m
 

t
h
e
 
l
a
t
e
 
1
9
t
h
 
c
e
n
t
u
r
y
 
a
n
d
 
a
r
e
 
u
s
e
d
 
t
o
 

h
o
u
s
e
 
a
 
l
a
r
g
e
 
p
a
r
t
 
o
f
 
I
s
t
a
n
b
u
l
’
s
 
f
o
r
m
e
r
 

G
r
e
e
k
 

p
o
p
u
l
a
t
i
o
n
,
 

h
a
v
e
 

a
l
r
e
a
d
y
 

b
e
e
n
 

g
u
t
t
e
d
,
 
w
a
i
t
i
n
g
 
f
o
r
 
t
h
e
i
r
 
t
u
r
n
.
 
I
n
 
t
h
e
 

a
r
e
a
’
s
 
m
a
i
n
 
s
t
r
e
e
t
,
 
o
n
l
y
 
t
h
e
 
l
o
c
a
l
 
b
a
r
b
e
r
 

a
n
d
 
o
n
e
 
c
o
r
n
e
r
s
h
o
p
 
s
t
i
l
l
 
h
a
n
g
 
o
n
.
 
T
h
e
 
g
o
v
-

e
r
m
e
n
t
 
w
a
n
t
s
 
t
o
 
s
p
r
e
a
d
 
o
u
t
 
t
h
e
 
c
e
n
t
e
r
 
o
f
 

t
h
e
 
c
i
t
y
.
 

0
7
.



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
A
n
á
l
i
s
i
s

A
n
a
l
y
s
i
s



 
 
 

 
E
n
 
l
a
 
p
a
r
c
e
l
a
 
q
u
e
 
s
e
 
v
a
 
a
 
t
r
a
b
a
j
a
r
 
e
x
i
s
t
e
 
u
n
 

A
P
A
R
C
A
M
I
E
N
T
O
 
p
r
i
v
a
d
o
 
d
o
n
d
e
 
s
e
 
p
u
e
d
e
n
 
a
l
b
e
r
g
a
r
 

h
a
s
t
a
 
2
7
0
 
t
u
r
i
s
m
o
s
.
 
E
n
 
e
l
 
p
r
o
y
e
c
t
o
 
a
 
r
e
a
l
i
z
a
r
 
s
e
 

l
e
s
 
a
s
i
g
n
a
r
á
 
u
n
 
n
u
e
v
o
 
e
m
p
l
a
z
a
m
i
e
n
t
o
 
e
n
 
u
n
 
a
p
a
r
-

c
a
m
i
e
n
t
o
 
s
u
b
t
e
r
r
a
n
e
o
.

 
T
h
e
r
e
 
i
s
 
a
 
C
A
R
P
A
R
K
 
w
h
e
r
e
 
t
h
e
y
 
f
i
t
 
u
p
 
t
o
 
2
7
0
 
c
a
r
s
,
 

i
n
 
o
u
r
 
p
l
o
t
 
.
 
I
t
 
w
i
l
l
 
b
e
 
a
s
s
i
g
n
e
d
 
a
 
n
e
w
 
l
o
c
a
t
i
o
n
 
i
n
 
a
n
 

u
n
d
e
r
g
r
o
u
n
d
 
p
a
r
k
i
n
g
.

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
C
a
r
e
n
c
i
a
s
_
Z
o
n
a
s
 
M
a
l
t
r
a
t
a
d
a
s

D
e
f
i
c
i
e
n
c
i
e
s
_
B
a
t
t
e
r
e
d
 
A
r
e
a
s

0
9
.



 
 
 

 
E
n
 
l
a
 
c
a
l
l
e
 
n
o
r
t
e
 
d
e
 
e
s
t
a
 
p
a
r
c
e
l
a
,
 
c
a
l
l
e
 

T
o
p
r
a
k
 
T
a
b
y
a
,
 
l
o
s
 
d
o
m
i
n
g
o
s
 
a
p
a
r
e
c
e
 
u
n
 
m
e
r
c
a
d
o
 

b
i
z
a
n
t
i
n
o
 
q
u
e
 
a
b
a
s
t
e
c
e
 
a
 
l
a
 
z
o
n
a
 
d
e
 
p
r
o
d
u
c
t
o
s
 
d
e
 

a
l
i
m
e
n
t
a
c
i
ó
n
 
f
r
e
s
c
o
s
,
 
e
s
t
o
 
d
e
s
a
r
r
o
l
l
a
 
e
l
 
c
o
m
e
r
-

c
i
o
 
y
 
e
l
 
b
i
e
n
e
s
t
a
r
 
e
n
 
e
s
t
e
 
e
m
p
l
a
z
a
m
i
e
n
t
o
.
 
Y
o
 

p
r
e
t
e
n
d
o
 
p
r
o
p
o
r
c
i
o
n
a
r
 
u
n
 
l
u
g
a
r
 
e
n
 
b
u
e
n
a
s
 
c
o
n
d
i
-

c
i
o
n
e
s
 
p
a
r
a
 
q
u
e
 
l
o
s
 
D
E
P
E
N
D
I
E
N
T
E
S
 
p
u
e
d
a
n
 
l
l
e
v
a
r
 
a
 

c
a
b
o
 
s
u
 
t
r
a
b
a
j
o
.
 
E
n
t
r
a
 
e
n
 
e
l
 
p
r
o
y
e
c
t
o
 
l
a
 
i
d
e
a
 
d
e
 

c
r
e
a
r
 
S
O
M
B
R
A
S
 
f
i
j
a
s
,
 
p
a
r
a
 
e
l
 
m
e
r
c
a
d
o
 
e
n
 
d
o
m
i
n
g
o
 

y
 
p
a
r
a
 
e
l
 
o
c
i
o
 
e
l
 
r
e
s
t
o
 
d
e
 
d
i
a
s
 
d
e
 
l
a
 
s
e
m
a
n
a
.

 
O
n
 
t
h
e
 
n
o
r
t
h
 
s
t
r
e
e
t
,
 
T
a
b
y
a
 
T
o
p
r
a
k
,
 
a
 
B
y
z
a
n
t
i
n
e
 

m
a
r
k
e
t
 

a
p
p
e
a
r
s
 

S
u
n
d
a
y
s
,
i
t
 

c
a
t
e
r
s
 

t
o
 

f
r
e
s
h
 

f
o
o
d
 
 
 

p
r
o
d
u
c
t
s
,
 
i
t
 
d
e
v
e
l
o
p
s
 
t
r
a
d
e
 
a
n
d
 
w
e
l
f
a
r
e
 
i
n
 
t
h
i
s
 
s
i
t
e
.
 

I
 
i
n
t
e
n
d
 
t
o
 
p
r
o
v
i
d
e
 
a
 
p
l
a
c
e
 
i
n
 
g
o
o
d
 
c
o
n
d
i
t
i
o
n
s
 
f
o
r
 

C
L
E
R
K
S
 
c
a
n
 
c
a
r
r
y
 
o
u
t
 
t
h
e
i
r
 
w
o
r
k
.
 
T
h
e
 
i
d
e
a
 
o
f
 
  f
i
x
e
d
 

S
H
A
D
O
W
S
 
e
n
t
e
r
s
 
i
n
 
p
r
o
j
e
c
t
,
 
w
h
i
c
h
 
w
i
l
l
 
s
e
r
v
e
 
t
h
e
 

m
a
r
k
e
t
 
S
u
n
d
a
y
 
a
n
d
 
f
o
r
 
l
e
i
s
u
r
e
 
t
h
e
 
o
t
h
e
r
 
d
a
y
s
 
o
f
 
t
h
e
 

w
e
e
k
.

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
C
a
r
e
n
c
i
a
s
_
Z
o
n
a
s
 
M
a
l
t
r
a
t
a
d
a
s

D
e
f
i
c
i
e
n
c
i
e
s
_
B
a
t
t
e
r
e
d
 
A
r
e
a
s

1
0
.



E
n
 
l
o
s
 
a
l
r
e
d
e
d
o
r
e
s
 
p
o
d
e
m
o
s
 
o
b
s
e
r
v
a
r
 
q
u
e
 
e
l
 

C
O
M
E
R
C
I
O
 
s
e
 
c
e
n
t
r
a
 
e
n
 
p
e
q
u
e
ñ
o
s
 
t
a
l
l
e
r
e
s
 
d
e
 
a
u
-

t
o
m
o
c
i
ó
n
 
y
 
f
e
r
r
e
t
e
r
i
a
s
,
 
a
u
n
q
u
e
 
t
a
m
b
i
e
n
 
p
o
d
e
m
o
s
 

e
n
c
o
n
t
r
a
r
 
p
e
l
u
q
u
e
r
i
a
s
,
 
p
e
q
u
e
ñ
o
s
 
b
a
r
e
s
,
 
e
t
c
.
 

P
e
r
o
 
s
o
l
o
 
l
o
s
 
p
o
d
e
m
o
s
 
e
n
c
o
n
t
r
a
r
 
e
n
 
l
a
s
 
c
a
l
l
e
s
 

p
e
r
i
f
é
r
i
c
a
s
 
a
 
l
a
 
p
a
r
c
e
l
a
.
 
N
o
 
e
x
i
s
t
e
 
n
i
n
g
ú
n
 

c
o
m
e
r
c
i
o
 
e
n
 
e
l
 
i
n
t
e
r
i
o
r
.

N
e
a
r
b
y
 
w
e
 
s
e
e
 
t
h
a
t
 
T
R
A
D
E
 
f
o
c
u
s
e
s
 
o
n
 
s
m
a
l
l
 
 
 
 

v
e
h
i
c
l
e
 
r
e
p
a
i
r
 
s
h
o
p
s
 
a
n
d
 
h
a
r
d
w
a
r
e
 
s
t
o
r
e
s
,
 
b
u
t
 
y
o
u
 

c
a
n
 
a
l
s
o
 
f
i
n
d
 
h
a
i
r
d
r
e
s
s
e
r
s
,
 
s
m
a
l
l
 
b
a
r
s
,
 
e
t
c
.
.
 
B
u
t
 

w
e
 c
a
n
 o
n
l
y
 f
i
n
d
 i
t
 o
n
 t
h
e
 s
t
r
e
e
t
s
 p
e
r
i
p
h
e
r
a
l
 t
o
 t
h
e
 

p
l
o
t
.
 
T
h
e
r
e
 
i
s
n
´
t
 
t
r
a
d
e
 
i
n
 
t
h
e
 
i
n
t
e
r
i
o
r
.

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
C
a
r
e
n
c
i
a
s
_
Z
o
n
a
s
 
M
a
l
t
r
a
t
a
d
a
s

D
e
f
i
c
i
e
n
c
i
e
s
_
B
a
t
t
e
r
e
d
 
A
r
e
a
s

1
1
.



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
A
n
á
l
i
s
i
s
 
u
r
b
a
n
o
_
T
o
p
o
g
r
a
f
í
a

U
r
b
a
n
 
a
n
a
l
y
s
i
s
_
T
o
p
o
g
r
a
p
h
y

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

A
l
t
u
r
a
(
m
e
t
r
o
s
)

E
l
e
v
a
t
i
o
n
s
(
m
e
t
e
r
s
)

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

O
r
e
n
t
a
c
i
ó
n

O
r
i
e
n
t
a
t
i
o
n

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

P
e
n
d
i
e
n
t
e

S
l
o
p
e

1
2
.



1
3
.

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
A
n
á
l
i
s
i
s
 
u
r
b
a
n
o
_
M
e
z
q
u
i
t
a
s

U
r
b
a
n
 
a
n
a
l
y
s
i
s
_
M
o
s
q
u
e
s

E
x
i
t
e
n
 
m
u
l
t
i
t
u
d
 
d
e
 
m
e
z
q
u
i
t
a
s
 
e
n
 
l
a
 
z
o
n
a
 
d
e
 

d
i
s
t
i
n
t
a
 
e
m
b
e
r
g
a
d
u
r
a
.
 
e
s
t
e
e
 
c
o
n
c
e
p
t
o
 
e
s
 
e
x
p
-

p
l
o
t
a
b
l
e
 
d
e
s
d
e
 
e
l
 
p
u
n
t
o
 
d
e
 
v
i
s
t
a
 
d
e
 
l
o
s
 
r
e
c
o
r
-

r
i
d
o
s
 
q
u
e
 
r
e
a
l
i
z
a
n
 
l
o
s
 
t
r
a
n
s
e
u
n
t
e
s
 
p
a
r
a
 
l
l
e
g
a
r
 

h
a
s
t
a
 
e
s
t
o
s
 
e
d
i
f
i
c
i
o
s
 
d
e
 
c
u
l
t
o
 
m
u
s
u
l
m
á
n
.
 
E
n
 

e
s
t
a
 
c
u
l
t
u
r
a
 
l
a
 
v
i
d
a
 
e
n
 
l
a
 
c
a
l
l
e
 
e
s
 
e
s
e
n
c
i
a
l
 
y
 

a
p
o
y
a
n
d
o
n
o
s
 
e
n
 
e
s
t
o
 
p
o
d
e
m
o
s
 
c
o
n
s
e
g
u
i
r
 
u
n
 
r
e
-

s
u
l
t
a
d
o
 
i
d
ó
n
e
o
 
p
a
r
a
 
r
e
a
c
t
i
v
a
r
 
l
a
 
a
c
t
i
v
i
d
a
d
 

s
o
c
i
a
l
 
e
n
 
e
l
 
l
u
g
a
r
 
d
e
 
a
c
t
u
a
c
i
ó
n
.

  
  
L
a
s
 m
á
s
 g
r
a
n
d
e
s
 y
 l
l
a
m
a
t
i
v
a
s
 s
o
n
 d
o
s
,
 l
a
 M
e
z
q
u
i
-

t
a
 
d
e
 
K
a
s
i
m
p
a
s
a
 
(
a
r
r
i
b
a
)
 
q
u
e
 
e
s
t
á
 
t
o
t
a
l
m
e
n
t
e
 
e
n
 

s
e
r
v
i
c
i
o
 
a
c
o
g
e
 
a
 
c
i
e
n
t
o
s
 
d
e
 
c
r
e
y
e
n
t
e
s
 
a
l
 
d
í
a
.
 
E
s
t
o
 

n
o
s
 
s
e
r
í
a
 
d
e
 
u
t
i
l
i
d
a
d
 
i
n
t
e
n
t
a
n
d
o
 
m
a
n
e
j
a
r
 
l
o
s
 
r
e
c
o
r
-

r
i
d
o
s
 
d
e
 
a
s
i
s
t
e
n
c
i
a
.
 
E
s
t
e
 
e
d
i
f
i
c
i
o
 
e
s
t
á
 
c
o
n
s
t
r
u
i
d
o
 

e
n
 
m
e
d
i
o
 
d
e
 
u
n
a
 
p
l
a
z
a
 
d
e
 
p
a
v
i
m
e
n
t
o
 
d
u
r
o
 
m
u
y
 
a
t
r
a
c
-

t
i
v
a
 
p
a
r
a
 
e
l
 
d
e
s
c
a
n
s
o
 
d
e
 
l
o
s
 
p
e
a
t
o
n
e
s
.

 
 
 
 
 
L
a
 
s
e
g
u
n
d
a
 
e
s
 
u
n
a
 
m
e
z
q
u
i
t
a
 
i
n
s
t
a
l
a
d
a
 
e
n
 
e
l
 
e
l
 

i
n
t
e
r
i
o
r
 
d
e
 
u
n
 
b
a
r
r
a
c
ó
n
 
m
i
l
i
t
a
r
 
q
u
e
 
s
e
r
v
í
a
 
a
 
l
a
 

f
u
e
r
z
a
 
n
a
v
a
l
 
d
e
 
E
s
t
a
m
b
u
l
.
 
E
x
i
s
t
e
 
u
n
 
p
r
o
y
e
c
t
o
 
d
e
 

r
e
s
t
a
u
r
a
c
i
ó
n
 
d
e
 
d
i
c
h
o
 
e
d
i
f
i
c
i
o
,
 
l
o
 
q
u
e
 
s
e
r
á
 
o
t
r
o
 

p
u
n
t
o
 
d
e
e
 
i
n
t
e
r
é
s
 
e
n
 
l
a
 
z
o
n
a
.

2222

1111

2
.
 
M
e
z
q
u
i
t
a
 
e
n
 
b
a
r
r
a
c
ó
n
 
d
e
l
 
E
j
é
r
c
i
t
o
 
N
a
v
a
l

2
.
 
M
e
z
q
u
i
t
a
 
e
n
 
b
a
r
r
a
c
ó
n
 
d
e
l
 
E
j
é
r
c
i
t
o
 
N
a
v
a
l

1
.
 
M
e
z
q
u
i
t
a
 
d
e
 
K
a
s
i
m
p
a
s
a

1
.
 
M
e
z
q
u
i
t
a
 
d
e
 
K
a
s
i
m
p
a
s
a

1
.



1
4
.

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
A
n
á
l
i
s
i
s
 
u
r
b
a
n
o
_
Z
o
n
a
s
 
v
e
r
d
e
s

U
r
b
a
n
 
a
n
a
l
y
s
i
s
_
G
r
e
e
n
 
A
r
e
a
s

D
e
l
 
m
i
s
m
o
 
m
o
d
o
 
q
u
e
 
l
a
s
 
m
e
z
q
u
i
t
a
s
 
n
o
s
 
s
o
n
 
d
e
 

g
r
a
n
 
i
n
t
e
r
é
s
 
p
a
r
a
 
l
a
 
a
t
r
a
c
c
i
ó
n
 
d
e
l
 
p
e
a
t
ó
n
 
l
o
 

s
e
r
á
n
 
l
o
s
 
p
a
r
q
u
e
s
 
p
r
e
e
x
i
s
t
e
n
t
e
s
.
 
D
e
n
t
r
o
 
d
e
 

n
u
e
s
t
r
a
 
f
r
a
n
j
a
 
u
r
b
a
n
a
 
a
 
a
n
a
l
i
z
a
r
 
e
x
i
s
t
e
n
 
d
o
s
 

g
r
a
n
d
e
s
 
z
o
n
a
s
 
v
e
r
d
e
s
 
p
a
r
a
 
e
l
 
p
a
s
e
o
 
y
 
d
e
s
c
a
n
s
o
 

d
e
 
l
o
s
 
h
a
b
i
t
a
n
t
e
s
 
d
e
 
l
a
 
z
o
n
a
.

 
 
 
E
l
 
p
r
i
m
e
r
o
,
 
a
l
 
n
o
r
t
e
,
 
e
s
t
á
 
S
u
y
u
r
i
 
P
a
r
k
,
 
u
n
 
p
a
r
q
u
e
 

m
u
y
 
a
 
l
a
 
i
n
g
l
e
s
a
 
o
b
t
e
n
i
e
n
d
o
 
u
n
 
o
r
d
é
n
 
e
n
 
l
o
 
q
u
e
 

p
a
r
e
c
e
 
c
a
ó
t
i
c
o
.
 
C
a
s
c
a
d
a
s
,
 
r
i
o
s
 
y
 
p
u
e
n
t
e
s
 
i
n
t
e
n
t
a
n
 

s
i
m
u
l
a
r
 
u
n
 
a
r
e
a
 
n
a
t
u
r
a
l
 
c
o
n
 
r
i
q
u
e
z
a
 
d
e
 
r
e
c
u
r
s
o
s
,
 
s
e
 

c
o
n
s
i
g
u
e
 
u
n
 
a
m
b
i
e
n
t
e
 
m
u
y
 
a
g
r
a
d
a
b
l
e
.

 
 
 
E
l
 
s
e
g
u
n
d
o
,
 
a
l
 
s
u
r
,
 
p
e
g
a
d
o
 
a
l
 
m
u
e
l
l
e
,
 
e
x
i
s
t
e
 
o
t
r
o
 

p
a
r
q
u
e
 
u
r
b
a
n
o
 
c
o
n
 
u
n
 
a
s
p
e
c
t
o
 
m
e
n
o
s
 
n
a
t
u
r
a
l
,
 
y
a
 
q
u
e
 

s
e
 
e
n
c
u
e
n
t
r
a
 
r
o
d
e
a
d
a
 
d
e
 
v
i
a
s
 
r
o
d
a
d
a
s
 
m
u
y
 
t
r
a
n
s
i
t
a
-

d
a
s
.

 
 
 
P
o
r
 
l
o
 
t
a
n
t
o
 
g
a
n
a
m
o
s
 
o
t
r
o
s
 
d
o
s
 
p
u
n
t
o
s
 
d
e
 
i
n
t
e
r
é
s
 

a
 
n
u
e
s
t
r
a
 
f
r
a
n
j
a
 
u
r
b
a
n
a
 
a
 
t
r
a
t
a
r
,
 
e
s
t
o
 
s
e
r
á
 
u
s
a
d
o
 

p
a
r
a
 
l
a
 
c
r
e
a
c
i
ó
n
 
d
e
 
l
a
 
i
d
e
a
.

2222

1111111

.
 
P
a
r
q
u
e
 
u
r
b
a
n
o
 
e
n
 
g
l
o
r
i
e
t
a

2
.1
.
 
S
u
y
u
r
i
 
P
a
r
k

1
.
 
S
u
y
u
r
i
 
P
a
r
k



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
D
e
 
l
a
 
i
d
e
a
 
a
l
 
p
r
o
y
e
c
t
o

I
d
e
a



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
D
e
 
l
a
 
i
d
e
a
 
a
l
 
p
o
r
y
e
c
t
o
_
C
o
n
c
e
p
t
o
s
 
p
r
o
p
u
e
s
t
o
s

I
d
e
a
_
S
u
g
g
e
s
t
e
d
 
c
o
n
c
e
p
t
s

 
 
 

 
G
r
a
c
i
a
s
 
a
 
l
o
 
a
n
a
l
i
z
a
d
o
 
a
n
t
e
r
i
o
r
m
e
n
t
e
,
 
p
o
-

d
e
m
o
s
 
l
l
e
g
a
r
 
a
 
l
a
 
e
l
a
b
o
r
a
c
i
ó
n
 
d
e
 
l
a
 
i
d
e
a
 
d
e
 

c
o
n
e
c
t
a
r
 
l
a
s
 
z
o
n
a
s
 
v
e
r
d
e
s
 
m
á
s
 
i
m
p
o
r
t
a
n
t
e
s
 
y
 

l
a
s
 
m
e
z
q
u
i
t
a
s
 
y
a
 
m
e
n
c
i
o
n
a
d
a
s
.
 
E
s
t
o
 
c
r
e
a
r
á
 
u
n
 

u
n
a
 
C
I
R
C
U
L
A
C
I
Ó
N
 
L
O
N
G
I
T
U
D
I
N
A
L
 
p
o
r
 
l
a
s
 
v
i
a
s
 
s
e
-

c
u
n
d
a
r
i
a
s
 
i
n
t
e
r
i
o
r
e
s
.
 
L
o
 
c
u
a
l
 
f
o
m
e
n
t
a
r
á
 
a
 
q
u
e
 

l
o
s
 
p
r
o
p
i
e
t
a
r
i
o
s
 
d
e
 
l
o
s
 
c
o
m
e
r
c
i
o
s
 
m
e
j
o
r
e
n
 
s
u
 

s
i
t
u
a
c
i
ó
n
 
d
e
 
h
i
g
i
e
n
e
 
y
 
a
p
a
r
i
e
n
c
i
a
 
p
a
r
a
 
c
a
p
t
a
r
 

a
 
e
s
t
o
s
 
p
e
a
t
o
n
e
s
.

 
 
 
 
E
s
t
a
 
v
í
a
 
s
e
r
á
 
p
a
v
i
m
e
n
t
a
d
a
 
e
 
i
n
t
e
r
v
e
n
i
d
a
s
 
l
a
s
 

f
a
c
h
a
d
a
s
 
m
á
s
 
d
e
s
o
l
a
d
o
r
a
s
.
 
L
a
 
i
m
á
g
e
n
 
m
u
e
s
t
r
a
 
l
a
 
i
d
e
a
 

d
e
 
c
o
l
o
c
o
a
r
 
e
l
e
m
e
n
t
o
s
 
v
e
r
d
e
s
 
p
a
r
a
 
s
u
a
v
i
z
a
r
 
l
a
s
 
t
e
m
-

p
e
r
a
t
u
r
a
s
 
y
 
c
r
e
a
r
 
u
n
a
 
v
i
a
 
a
g
r
a
d
a
b
l
e
.
 
L
a
 
v
í
a
 
t
e
n
d
r
á
 

c
o
m
o
 
p
u
n
t
o
s
 
e
x
t
r
e
m
o
s
 
l
o
s
 
d
o
s
 
p
a
r
q
u
e
s
 
v
e
r
d
e
s
 
p
r
e
e
x
-

i
s
t
e
n
t
e
s
 
y
 
c
r
u
z
a
r
á
 
p
o
r
 
l
a
 
m
e
z
q
u
i
t
a
 
d
e
 
K
a
s
i
m
p
a
s
a
.
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T
r
a
s
 
a
n
a
l
i
z
a
r
 
e
l
 
m
a
p
a
 
d
e
 
l
l
e
n
o
_
v
a
c
í
o
 
y
 

t
e
n
i
e
n
d
o
 
e
n
 
c
u
e
n
t
a
 
q
u
e
 
l
o
s
 
e
d
i
f
i
c
i
o
s
 
e
n
 
p
e
o
r
e
s
 

c
o
n
d
i
c
i
o
n
e
s
 
,
 
l
o
s
 
q
u
e
 
t
i
e
n
e
n
 
u
n
a
 
i
n
v
i
a
b
l
e
 
r
e
s
-

t
a
u
r
a
c
i
o
n
,
 
o
b
t
e
n
e
m
o
s
 
e
s
p
a
c
i
o
s
 
v
a
c
i
o
s
 
s
u
j
e
t
o
s
 
a
 

p
l
a
n
i
f
i
c
a
c
i
ó
n
.
 
L
a
 
i
d
e
a
 
e
s
 
c
r
e
a
r
 
u
n
 
e
s
p
a
c
i
o
 

f
l
u
i
d
o
 
q
u
e
 
p
u
e
d
a
 
s
e
r
 
a
t
r
a
v
e
s
a
d
o
 
t
a
n
t
o
 
l
o
n
g
i
t
u
-

d
i
n
a
l
 
c
o
m
o
 
t
r
a
n
s
v
e
r
s
a
r
l
m
e
n
t
e
.
 
S
e
g
ú
n
 
l
o
 
a
n
a
l
-

i
z
a
d
o
 
n
e
c
e
s
i
t
a
r
e
m
o
s
 
m
á
s
 
v
i
v
i
e
n
d
a
 
f
a
m
i
l
i
a
r
,
 

a
p
a
r
t
a
m
e
n
t
o
s
 
p
a
r
a
 
e
s
t
u
d
i
a
n
t
e
s
,
 
d
a
d
a
 
l
a
 
p
r
o
x
-

i
m
i
d
a
d
 
d
e
 
l
a
 
U
n
i
v
e
r
s
i
d
a
d
.
 
A
d
e
m
á
s
 
s
e
 
c
r
e
a
r
a
n
 

c
o
m
e
r
c
i
o
s
 
c
o
m
o
 
t
i
e
n
d
a
s
,
 
r
e
s
t
a
u
r
a
n
t
e
s
 
o
 
u
n
a
 

g
u
a
r
d
e
r
i
a
 
p
a
r
a
 
a
b
a
s
t
e
c
e
r
 
a
 
l
o
s
 
v
e
c
i
n
o
s
 
d
e
l
 

b
a
r
r
i
o
.

 
 
 
 
E
l
 
m
a
y
o
r
 
e
s
p
a
c
i
o
 
v
a
c
í
o
 
a
p
a
r
e
c
e
 
e
n
 
e
l
 
s
o
l
a
r
 
o
c
u
-

p
a
d
o
 
p
o
r
 
u
n
 
a
p
a
r
c
a
m
i
e
n
t
o
 
d
e
 
t
u
r
i
s
m
o
s
.
 
E
s
 
e
l
 
l
u
g
a
r
 

i
d
ó
n
e
o
 
d
o
n
d
e
 
a
c
t
u
a
r
.
 
A
d
e
m
a
s
 
e
s
t
o
 
s
e
r
v
i
r
á
 
p
a
r
a
 
r
e
o
r
-

g
a
n
i
z
a
r
 
e
l
 
b
a
z
a
r
 
o
t
o
m
a
n
o
.

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
D
e
 
l
a
 
i
d
e
a
 
a
l
 
p
o
r
y
e
c
t
o
_
C
o
n
c
e
p
t
o
s
 
p
r
o
p
u
e
s
t
o
s

I
d
e
a
_
S
u
g
g
e
s
t
e
d
 
c
o
n
c
e
p
t
s
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D
e
 
l
a
 
i
d
e
a
 
a
l
 
p
o
r
y
e
c
t
o
_
C
o
n
c
e
p
t
o
s
 
p
r
o
p
u
e
s
t
o
s

I
d
e
a
_
S
u
g
g
e
s
t
e
d
 
c
o
n
c
e
p
t
s

P
R
E
E
X
I
S
T
E
N
C
E

A
r
b
o
l
e
s
 
p
r
e
x
i
s
t
e
n
t
e
s

P
r
e
e
x
i
s
t
e
n
t
 
t
r
e
e
s

V
i
e
n
t
o
s

W
i
n
d
s

P
e
a
t
o
n
e
s

P
e
d
e
r
a
s
t
r
i
a
n

A
r
b
o
l
e
s
 
d
e
s
p
u
e
s

T
r
e
e
s
 
a
f
t
e
r

V
i
e
n
t
o
s
 
d
e
s
p
u
e
s

W
i
n
d
s
 
a
f
t
e
r

P
e
a
t
o
n
e
s
 
d
e
s
p
u
e
s

P
e
d
e
r
a
s
t
r
i
a
n
 
a
f
t
e
r

 
 
 
 
 
P
R
O
P
O
S
A
L

 
 
 

 
 
 
S
e
 
p
r
e
t
e
n
d
e
 
c
r
e
a
r
 
u
n
 
a
r
e
a
 
d
o
n
d
e
 
s
e
 
p
u
e
d
a
 

a
c
e
d
e
r
 
d
e
s
d
e
 
t
o
d
o
s
 
s
u
s
 
l
a
d
o
s
.
 
S
e
 
r
e
q
u
i
e
r
e
 
r
e
s
-

p
e
t
a
r
 
l
a
 
v
i
a
 
v
e
r
d
e
 
l
o
n
g
i
t
u
d
i
n
a
l
 
y
a
 
p
r
o
p
u
e
s
t
a
 

a
n
t
e
r
i
o
r
m
e
n
t
e
 
q
u
e
 
u
n
i
r
a
 
d
i
s
t
i
n
t
o
s
 
p
u
n
t
o
s
 
d
e
 

i
n
t
e
r
e
s
 
e
n
 
e
l
 
b
a
r
r
i
o
.
 
E
l
 
a
c
c
e
s
o
 
t
r
a
n
s
v
e
r
s
a
l
 
s
e
 

p
o
t
e
n
c
i
a
r
a
 
p
a
r
a
 
l
a
 
r
e
l
a
c
i
o
n
 
e
n
t
r
e
 
b
a
r
r
i
o
s
.

  
 L
o
s
 v
i
e
n
t
o
s
 t
e
n
d
r
a
n
 m
u
y
 p
o
c
a
 v
a
r
i
a
c
i
o
n
,
 p
e
r
o
 

e
l
 
e
d
i
f
i
c
i
o
 
p
r
o
p
u
e
s
t
o
 
n
o
 
d
e
b
e
r
a
 
o
p
o
n
e
r
s
e
 
a
 

e
s
t
a
s
 
b
r
i
s
a
s
 
y
a
 
e
x
i
s
t
e
n
t
e
s
.

 
 
 
 
F
i
n
a
l
m
e
n
t
e
 
l
o
s
 
a
r
b
o
l
e
s
 
y
a
 
e
x
i
s
t
e
n
t
e
s
 
s
e
 
r
e
-

s
p
e
t
a
r
a
n
 
a
l
 
m
a
x
i
m
o
 
p
o
s
i
b
l
e
 
c
o
l
o
c
a
n
d
o
 
m
a
s
 
e
n
 

l
a
s
 
z
o
n
a
s
 
d
e
 
d
e
s
c
a
n
s
o
.
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L
a
 
p
r
i
n
c
i
p
a
l
 
i
d
e
a
 

d
e
l
 
p
r
o
y
e
c
t
o
 
e
s
 
c
r
e
a
r
 

u
n
 
e
s
p
a
c
i
o
 
m
u
l
t
i
u
s
o
 
e
n
 

e
l
 
c
e
n
t
r
o
 
d
e
 
l
a
 
p
a
r
c
e
-

l
a
,
 
l
e
j
o
s
 
d
e
l
 
r
u
i
d
o
 
y
 

e
l
 
p
e
l
i
g
r
o
 
d
e
 
l
a
s
 
p
r
i
n
-

c
i
p
a
l
e
s
 
v
i
a
s
.
 
S
e
 
p
r
e
-

t
e
n
d
e
 

c
o
n
t
i
n
u
a
r
 

e
l
 

e
n
t
r
a
m
a
d
o
 

d
e
l
 

b
a
r
r
i
o
 

e
v
i
t
a
n
d
o
 

d
i
f
e
r
e
n
c
i
a
s
 

d
e
s
m
e
s
u
r
a
d
a
s
 
d
e
 
e
s
c
a
-

l
a
s
.
 
B
u
s
c
a
m
o
s
 
u
n
a
 
p
e
r
-

f
e
c
t
a
 
a
r
m
o
n
í
a
 
g
e
n
e
r
a
l
.

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
D
e
 
l
a
 
i
d
e
a
 
a
l
 
p
o
r
y
e
c
t
o
_
I
d
e
a
 
p
r
o
p
u
e
s
t
a

I
d
e
a
_
S
u
g
g
e
s
t
e
d
 
i
d
e
a

 
 
 
U
s
a
r
e
m
o
s
 
e
s
t
e
 
e
s
p
a
-

c
i
o
 
p
a
r
a
 
e
l
 
o
c
i
o
 
d
e
 
l
o
s
 

v
e
c
i
n
o
s
,
 
y
a
 
s
e
a
n
 
n
i
ñ
o
s
 

y
 
d
e
 
l
a
 
t
e
r
c
e
r
a
 
e
d
a
d
.
 

S
i
n
 

e
m
b
a
r
g
o
,
 

l
o
s
 

d
o
m
i
n
g
o
s
 

e
l
 

m
e
r
c
a
d
o
 

t
í
p
i
c
o
 

o
t
o
m
a
n
o
 

s
e
r
á
 

i
n
s
t
a
l
a
d
o
 

e
n
 

d
i
c
h
a
 

p
l
a
z
a
,
 
d
o
n
a
n
d
o
 
a
s
í
 
u
n
 

e
s
p
a
c
i
o
 
y
 
u
n
a
 
c
o
m
o
d
i
-

d
a
d
 
t
a
n
t
o
 
p
a
r
a
 
l
o
s
 
t
e
n
-

d
e
r
o
s
 

c
o
m
o
 

p
a
r
a
 

l
o
s
 

v
e
c
i
n
o
s
.

 
 
 
 
N
o
 
p
o
d
e
m
o
s
 
i
g
n
o
r
a
r
 

l
a
s
 
b
a
r
r
e
a
r
a
s
 
c
r
e
a
d
a
s
 

p
o
r
 
n
u
s
t
r
o
s
 
e
d
i
f
i
c
i
o
s
.
 

P
o
r
 
e
s
t
a
 
r
a
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Planta de cubiertas_Escala 1:1000

Cover Plan_Escale 1:1000
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                    Estructura_Elección
Structure_Choise

   
    Debido a que la idea de proyecto pasa por 
crear unos bloques monolíticos, la elección de 
la estructura debe estar condicionada por esta 
premisa.

     Se escogen los siguientes sistemas estruc-
turales:

   

    Se decide establecer un entramado de PÓRTICOS 
DE HORMIGÓN ARMADO de pequeñas luces ajustandose 
así a la tipología residencial. El forjado será 
UNIDIRECCIONAL conformado por CHAPA COLABO-
RANTE.

   Con la elección de chapa colaborante se ha 
buscado un sistema que permita una construcción 
más eficaz, donde la propia chapa funcionará 
como encofrado perdido. 

    El porticado de hormigón armado salvará luces 
máximas de 4,20 m. La caja del ascensor de 30 cm 
y el muro de hormigón de fachada de 25 cm de esp-
esor rigidizará el conjunto de la estructura 
dándole una mayor estabilidad frente a los empu-
jes horizontales que se puedan producir sobre el 
edificio.

    Finalmente, se propone una VIGA POSTESADA 
para salvar los 45 metros de luz del bloque de 
viviendas para estudiantes y el voladizo de 18 
metros.
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1.- VERSIÓN DEL PROGRAMA Y NÚMERO DE LICENCIA
Versión: 2012
Número de licencia: 20121

2.- DATOS GENERALES DE LA ESTRUCTURA
Proyecto: Regeneración del Barrio Kasimpasa 
Clave: Jesús Riquelme Riquelme_ETSA_UPV

3.- NORMAS CONSIDERADAS
Hormigón: EHE-08
Aceros conformados: CTE DB SE-A
Aceros laminados y armados: CTE DB SE-A
Categoría de uso: A. Zonas residenciales

4.- ACCIONES CONSIDERADAS

4.1.- Gravitatorias

Planta S.C.U
(kN/m²)

Cargas muertas
(kN/m²)

Forjado 21.1 49.1
Forjados 3 a 6 19.6 44.6
Planta 1 19.6 44.6
Planta baja 19.6 44.6
Cimentación 19.6 44.6

4.2.- Viento
Sin acción de viento

4.3.- Sismo 
Norma de Construcción Sismorresistente NCSE-02

No se realiza análisis de los efectos de 2º orden
Acción sísmica según X

Clasificación de la construcción: Construcciones de importancia normal
Aceleración sísmica básica (ab): 0.200 g, (siendo 'g' la aceleración de la gravedad)
Coeficiente de contribución (K): 1.00
Coeficiente adimensional de riesgo (ρ): 1
Coeficiente según el tipo de terreno (C): 1.30 (Tipo II)
Coeficiente de amplificación del terreno (S): 1.027
Aceleración sísmica de cálculo (ac = S x ρ x ab): 0.205 g
Método de cálculo adoptado: Análisis modal espectral
Amortiguamiento: 5% (respecto del amortiguamiento crítico)
Fracción de la sobrecarga a considerar: 0.50
Número de modos: 6
Coeficiente de comportamiento por ductilidad: 2 (Ductilidad baja)
Criterio de armado a aplicar por ductilidad: Ductilidad alta

Listado de datos de la obra
Regeneración del Barrio Kasimpasa 

4.4.- Hipótesis de carga
Automáticas Carga permanente

Sobrecarga de uso
Sismo X

5.- ESTADOS LÍMITE
E.L.U. de rotura. Hormigón
E.L.U. de rotura. Hormigón en cimentaciones

CTE
Cota de nieve: Altitud inferior o igual a 1000 m

Tensiones sobre el terreno
Desplazamientos

Acciones características

6.- SITUACIONES DE PROYECTO
Para las distintas situaciones de proyecto, las combinaciones de acciones se definirán de acuerdo con los
siguientes criterios:

- Situaciones persistentes o transitorias

- Con coeficientes de combinación

- Sin coeficientes de combinación

- Situaciones sísmicas

- Con coeficientes de combinación

- Sin coeficientes de combinación

- Donde:

Gk Acción permanente
Qk Acción variable
AE Acción sísmica
γG Coeficiente parcial de seguridad de las acciones permanentes
γQ,1 Coeficiente parcial de seguridad de la acción variable principal
γQ,i Coeficiente parcial de seguridad de las acciones variables de acompañamiento
γAE Coeficiente parcial de seguridad de la acción sísmica
ψp,1 Coeficiente de combinación de la acción variable principal
ψa,i Coeficiente de combinación de las acciones variables de acompañamiento

Listado de datos de la obra
Regeneración del Barrio Kasimpasa 
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6.1.- Coeficientes parciales de seguridad ( γ) y coeficientes de combinación (ψ)

Para cada situación de proyecto y estado límite los coeficientes a utilizar serán:

E.L.U. de rotura. Hormigón: EHE-08

Persistente o transitoria
Coeficientes parciales de seguridad (γ

) Coeficientes de combinación (ψ)

Favorable Desfavorable Principal (ψp) Acompañamiento (ψa)
Carga permanente (G) 1.000 1.350 - -
Sobrecarga (Q) 0.000 1.500 1.000 0.700

Sísmica
Coeficientes parciales de seguridad (γ

) Coeficientes de combinación (ψ)

Favorable Desfavorable Principal (ψp) Acompañamiento (ψa)
Carga permanente (G) 1.000 1.000 - -
Sobrecarga (Q) 0.000 1.000 0.300 0.300
Sismo (E) -1.000 1.000 1.000 0.300(1)

Notas:
(1) Fracción de las solicitaciones sísmicas a considerar en la dirección ortogonal: Las solicitaciones obtenidas de los resultados
del análisis en cada una de las direcciones ortogonales se combinarán con el 30 % de los de la otra.

E.L.U. de rotura. Hormigón en cimentaciones: EHE-08 / CTE DB-SE C

Persistente o transitoria
Coeficientes parciales de seguridad (γ

) Coeficientes de combinación (ψ)

Favorable Desfavorable Principal (ψp) Acompañamiento (ψa)
Carga permanente (G) 1.000 1.600 - -
Sobrecarga (Q) 0.000 1.600 1.000 0.700

Sísmica
Coeficientes parciales de seguridad (γ

) Coeficientes de combinación (ψ)

Favorable Desfavorable Principal (ψp) Acompañamiento (ψa)
Carga permanente (G) 1.000 1.000 - -
Sobrecarga (Q) 0.000 1.000 0.300 0.300
Sismo (E) -1.000 1.000 1.000 0.300(1)

Notas:
(1) Fracción de las solicitaciones sísmicas a considerar en la dirección ortogonal: Las solicitaciones obtenidas de los resultados
del análisis en cada una de las direcciones ortogonales se combinarán con el 30 % de los de la otra.

Tensiones sobre el terreno

Listado de datos de la obra
Regeneración del Barrio Kasimpasa 

Acciones variables sin sismo
Coeficientes parciales de seguridad (γ)

Favorable Desfavorable
Carga permanente (G) 1.000 1.000
Sobrecarga (Q) 0.000 1.000

Sísmica
Coeficientes parciales de seguridad (γ)

Favorable Desfavorable
Carga permanente (G) 1.000 1.000
Sobrecarga (Q) 0.000 1.000
Sismo (E) -1.000 1.000

Desplazamientos

Acciones variables sin sismo
Coeficientes parciales de seguridad (γ)

Favorable Desfavorable
Carga permanente (G) 1.000 1.000
Sobrecarga (Q) 0.000 1.000

Sísmica
Coeficientes parciales de seguridad (γ)

Favorable Desfavorable
Carga permanente (G) 1.000 1.000
Sobrecarga (Q) 0.000 1.000
Sismo (E) -1.000 1.000

6.2.- Combinaciones
Nombres de las hipótesis
G Carga permanente
Qa Sobrecarga de uso
SX Sismo X

E.L.U. de rotura. Hormigón

Listado de datos de la obra
Regeneración del Barrio Kasimpasa 
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Comb. G Qa SX
1 1.000
2 1.350
3 1.000 1.500
4 1.350 1.500
5 1.000 -1.000
6 1.000 0.300 -1.000
7 1.000 1.000
8 1.000 0.300 1.000

E.L.U. de rotura. Hormigón en cimentaciones

Comb. G Qa SX
1 1.000
2 1.600
3 1.000 1.600
4 1.600 1.600
5 1.000 -1.000
6 1.000 0.300 -1.000
7 1.000 1.000
8 1.000 0.300 1.000

Tensiones sobre el terreno
Desplazamientos

Comb. G Qa SX
1 1.000
2 1.000 1.000
3 1.000 -1.000
4 1.000 1.000 -1.000
5 1.000 1.000
6 1.000 1.000 1.000

7.- DATOS GEOMÉTRICOS DE GRUPOS Y PLANTAS

Grupo Nombre del grupo Planta Nombre planta Altura Cota
4 Forjado 7 Forjado 2.90 17.90
3 Forjados 3 a 6 6 Planta 5 2.90 15.00

5 Planta 4 2.90 12.10
4 Planta 3 2.90 9.20
3 Planta 2 2.90 6.30

2 Planta 1 2 Planta 1 3.40 3.40
1 Planta baja 1 Planta baja 3.70 0.00
0 Cimentación -3.70

Listado de datos de la obra
Regeneración del Barrio Kasimpasa Fecha: 21/10/13

8.- DATOS GEOMÉTRICOS DE PILARES, PANTALLAS Y MUROS

8.1.- Pilares
GI: grupo inicial
GF: grupo final
Ang: ángulo del pilar en grados sexagesimales

Datos de los pilares
Referencia Coord(P.Fijo) GI- GF Vinculación exterior Ang. Punto fijo Canto de apoyo
P1 (  0.00,  0.00) 0-4 Con vinculación exterior 0.0 Centro 1.30
P2 (  4.20,  0.00) 0-4 Con vinculación exterior 0.0 Centro 1.30
P3 (  8.40,  0.00) 0-4 Con vinculación exterior 0.0 Centro 1.30
P4 ( 12.60,  0.00) 0-4 Con vinculación exterior 0.0 Centro 1.30

9.- DIMENSIONES, COEFICIENTES DE EMPOTRAMIENTO Y
COEFICIENTES DE PANDEO PARA CADA PLANTA

Referencia pilar Planta Dimensiones Coefs. empotramiento
Cabeza        Pie

Coefs. pandeo
Pandeo x Pandeo Y

Para todos los pilares 7 0.30x0.30 0.30         1.00 1.00         1.00
6 0.30x0.30 1.00         1.00 1.00         1.00
5 0.30x0.30 1.00         1.00 1.00         1.00
4 0.30x0.30 1.00         1.00 1.00         1.00
3 0.30x0.30 1.00         1.00 1.00         1.00
2 0.30x0.30 1.00         1.00 1.00         1.00
1 0.35x0.35 1.00         1.00 1.00         1.00

10.- LOSAS Y ELEMENTOS DE CIMENTACIÓN
  -Tensión admisible en situaciones persistentes: 0.245 MPa
  -Tensión admisible en situaciones accidentales: 0.368 MPa

11.- MATERIALES UTILIZADOS

11.1.- Hormigones
Para todos los elementos estructurales de la obra: HA-25; fck = 25 MPa; γc = 1.30 a 1.50

11.2.- Aceros por elemento y posición

11.2.1.- Aceros en barras
Para todos los elementos estructurales de la obra: B 500 S; fyk = 500 MPa; γs = 1.00 a 1.15

Listado de datos de la obra
Regeneración del Barrio Kasimpasa Fecha: 21/10/13
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Datos de la obra
Separación entre pórticos: 4.80 m.
Con cerramiento en cubierta
    - Peso del cerramiento: 565.00 kg/m²
    - Sobrecarga del cerramiento: 100.00 kg/m²
Con cerramiento en laterales
    - Peso del cerramiento: 10.00 kg/m²

Normas y combinaciones

Perfiles conformados CTE
Cota de nieve: Altitud inferior o igual a 1000 m

Perfiles laminados CTE
Cota de nieve: Altitud inferior o igual a 1000 m

Desplazamientos Acciones características

Datos de viento

Normativa: CTE DB SE-AE (España)

Zona eólica: C
Grado de aspereza: IV. Zona urbana, industrial o forestal
Periodo de servicio (años): 50
Profundidad nave industrial: 72.00
Sin huecos.
    1 - V(0°) H1: Viento a 0°, presion exterior tipo 1 sin acción en el interior
    2 - V(0°) H2: Viento a 0°, presion exterior tipo 2 sin acción en el interior
    3 - V(90°) H1: Viento a 90°, presion exterior tipo 1 sin acción en el interior
    4 - V(90°) H2: Viento a 90°, presion exterior tipo 2 sin acción en el interior
    5 - V(180°) H1: Viento a 180°, presion exterior tipo 1 sin acción en el interior
    6 - V(180°) H2: Viento a 180°, presion exterior tipo 2 sin acción en el interior
    7 - V(270°) H1: Viento a 270°, presion exterior tipo 1 sin acción en el interior
    8 - V(270°) H2: Viento a 270°, presion exterior tipo 2 sin acción en el interior

Datos de nieve

Normativa: CTE DB-SE AE (España)

Zona de clima invernal: 5
Altitud topográfica: 13.00 m
Cubierta sin resaltos
Exposición al viento: Fuertemente expuesta

Hipótesis aplicadas:
    1 - N(EI): Nieve (estado inicial)
    2 - N(R): Nieve (redistribución)

Aceros en perfiles

Tipo acero Acero Lim. elástico
kp/cm²

Módulo de elasticidad
kp/cm²

Aceros Laminados  S275 2803 2140673

PÓRTICO 1 (Viento)
Nombre Obra: C:\CYPE Ingenieros\Proyectos\Generador de Pórticos\viento_jesus.gp3 Fecha:17/10/13

Cálculo de viento_PFC_JRR

Datos de pórticos
Pórtico Tipo exterior Geometría Tipo interior

1 Un agua Luz total: 15.60 m.
Alero izquierdo: 17.85 m.
Alero derecho: 17.85 m.

Pórtico rígido

Cargas en barras
Pórtico 1

Barra Hipótesis Tipo Posición Valor Orientación
Pilar Carga permanente Uniforme --- 0.02 t/m EG: (0.00, 0.00, -1.00)
Pilar Viento a 0°, presion exterior tipo 1 sin acción en el interior Uniforme --- 0.23 t/m EXB: (0.00, 0.00, 1.00)
Pilar Viento a 0°, presion exterior tipo 2 sin acción en el interior Uniforme --- 0.23 t/m EXB: (0.00, 0.00, 1.00)
Pilar Viento a 90°, presion exterior tipo 1 sin acción en el interior Uniforme --- 0.32 t/m EXB: (0.00, 0.00, -1.00)
Pilar Viento a 90°, presion exterior tipo 2 sin acción en el interior Uniforme --- 0.32 t/m EXB: (0.00, 0.00, -1.00)
Pilar Viento a 180°, presion exterior tipo 1 sin acción en el interior Uniforme --- 0.14 t/m EXB: (0.00, 0.00, -1.00)
Pilar Viento a 180°, presion exterior tipo 2 sin acción en el interior Uniforme --- 0.14 t/m EXB: (0.00, 0.00, -1.00)
Pilar Viento a 270°, presion exterior tipo 1 sin acción en el interior Uniforme --- 0.14 t/m EXB: (0.00, 0.00, -1.00)
Pilar Viento a 270°, presion exterior tipo 2 sin acción en el interior Uniforme --- 0.14 t/m EXB: (0.00, 0.00, -1.00)
Pilar Carga permanente Uniforme --- 0.02 t/m EG: (0.00, 0.00, -1.00)
Pilar Viento a 0°, presion exterior tipo 1 sin acción en el interior Uniforme --- 0.14 t/m EXB: (0.00, 0.00, 1.00)
Pilar Viento a 0°, presion exterior tipo 2 sin acción en el interior Uniforme --- 0.14 t/m EXB: (0.00, 0.00, 1.00)
Pilar Viento a 90°, presion exterior tipo 1 sin acción en el interior Uniforme --- 0.32 t/m EXB: (0.00, 0.00, 1.00)
Pilar Viento a 90°, presion exterior tipo 2 sin acción en el interior Uniforme --- 0.32 t/m EXB: (0.00, 0.00, 1.00)
Pilar Viento a 180°, presion exterior tipo 1 sin acción en el interior Uniforme --- 0.23 t/m EXB: (0.00, 0.00, -1.00)
Pilar Viento a 180°, presion exterior tipo 2 sin acción en el interior Uniforme --- 0.23 t/m EXB: (0.00, 0.00, -1.00)
Pilar Viento a 270°, presion exterior tipo 1 sin acción en el interior Uniforme --- 0.14 t/m EXB: (0.00, 0.00, 1.00)
Pilar Viento a 270°, presion exterior tipo 2 sin acción en el interior Uniforme --- 0.14 t/m EXB: (0.00, 0.00, 1.00)

Cubierta Carga permanente Uniforme --- 1.41 t/m EG: (0.00, 0.00, -1.00)
Cubierta Sobrecarga de uso Uniforme --- 0.24 t/m EG: (0.00, 0.00, -1.00)
Cubierta Viento a 0°, presion exterior tipo 1 sin acción en el interior Faja 0.00/0.23 (R) 0.51 t/m EXB: (0.00, 0.00, 1.00)
Cubierta Viento a 0°, presion exterior tipo 1 sin acción en el interior Faja 0.23/0.77 (R) 0.20 t/m EXB: (0.00, 0.00, 1.00)
Cubierta Viento a 0°, presion exterior tipo 1 sin acción en el interior Faja 0.77/1.00 (R) 0.06 t/m EXB: (0.00, 0.00, -1.00)
Cubierta Viento a 0°, presion exterior tipo 2 sin acción en el interior Faja 0.00/0.23 (R) 0.51 t/m EXB: (0.00, 0.00, 1.00)
Cubierta Viento a 0°, presion exterior tipo 2 sin acción en el interior Faja 0.23/0.77 (R) 0.20 t/m EXB: (0.00, 0.00, 1.00)
Cubierta Viento a 0°, presion exterior tipo 2 sin acción en el interior Faja 0.77/1.00 (R) 0.06 t/m EXB: (0.00, 0.00, 1.00)
Cubierta Viento a 90°, presion exterior tipo 1 sin acción en el interior Faja 0.00/0.25 (R) 0.28 t/m EXB: (0.00, 0.00, 1.00)
Cubierta Viento a 90°, presion exterior tipo 1 sin acción en el interior Faja 0.25/0.75 (R) 0.18 t/m EXB: (0.00, 0.00, 1.00)
Cubierta Viento a 90°, presion exterior tipo 1 sin acción en el interior Faja 0.75/1.00 (R) 0.28 t/m EXB: (0.00, 0.00, 1.00)
Cubierta Viento a 90°, presion exterior tipo 1 sin acción en el interior Uniforme --- 0.09 t/m EXB: (0.00, 0.00, 1.00)
Cubierta Viento a 90°, presion exterior tipo 2 sin acción en el interior Faja 0.00/0.25 (R) 0.28 t/m EXB: (0.00, 0.00, 1.00)
Cubierta Viento a 90°, presion exterior tipo 2 sin acción en el interior Faja 0.25/0.75 (R) 0.18 t/m EXB: (0.00, 0.00, 1.00)
Cubierta Viento a 90°, presion exterior tipo 2 sin acción en el interior Faja 0.75/1.00 (R) 0.28 t/m EXB: (0.00, 0.00, 1.00)
Cubierta Viento a 90°, presion exterior tipo 2 sin acción en el interior Uniforme --- 0.09 t/m EXB: (0.00, 0.00, 1.00)
Cubierta Viento a 180°, presion exterior tipo 1 sin acción en el interior Faja 0.00/0.23 (R) 0.06 t/m EXB: (0.00, 0.00, -1.00)
Cubierta Viento a 180°, presion exterior tipo 1 sin acción en el interior Faja 0.23/0.77 (R) 0.20 t/m EXB: (0.00, 0.00, 1.00)
Cubierta Viento a 180°, presion exterior tipo 1 sin acción en el interior Faja 0.77/1.00 (R) 0.51 t/m EXB: (0.00, 0.00, 1.00)
Cubierta Viento a 180°, presion exterior tipo 2 sin acción en el interior Faja 0.00/0.23 (R) 0.06 t/m EXB: (0.00, 0.00, 1.00)
Cubierta Viento a 180°, presion exterior tipo 2 sin acción en el interior Faja 0.23/0.77 (R) 0.20 t/m EXB: (0.00, 0.00, 1.00)
Cubierta Viento a 180°, presion exterior tipo 2 sin acción en el interior Faja 0.77/1.00 (R) 0.51 t/m EXB: (0.00, 0.00, 1.00)
Cubierta Viento a 270°, presion exterior tipo 1 sin acción en el interior Uniforme --- 0.06 t/m EXB: (0.00, 0.00, -1.00)
Cubierta Viento a 270°, presion exterior tipo 2 sin acción en el interior Uniforme --- 0.06 t/m EXB: (0.00, 0.00, 1.00)
Cubierta Nieve (estado inicial) Uniforme --- 0.04 t/m EG: (0.00, 0.00, -1.00)
Cubierta Nieve (redistribución) Uniforme --- 0.02 t/m EG: (0.00, 0.00, -1.00)

PÓRTICO 1 (Viento)
Nombre Obra: C:\CYPE Ingenieros\Proyectos\Generador de Pórticos\viento_jesus.gp3 Fecha:17/10/13

Cálculo de viento_PFC_JRR
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Deformada sin VIENTO

                     
Deformada con VIENTO
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ARMADO DE VIGAS ARMADO DE VIGAS

Obra: Regeneración del Barrio Kasimpasa (Jesús Riquelme Riquelme_ETSA_UPV)

Sistema de unidades: Sistema Internacional

Materiales:
Hormigón: HA-25, Yc=1.5
Acero: B 500 S, Ys=1.15

Armado de vigas
Obra: Regeneración del Barrio Kasimpasa
Gr.pl. no 0 Cimentación --- Pl. igual 1

Armado de vigas
Obra: Regeneración del Barrio Kasimpasa
Gr.pl. no 1 Planta baja --- Pl. igual 1

Pórtico 1 --- Grupo de plantas: 1

Tramo nº  1  (L= 1.80)  Jácena desc. Tipo R   Sección B*H = 30 X 35

N.izq.0L     L/6    2L/6     L/2    4L/6    5L/6 N.der.1L
Armad. superior (cm2)     2.9     2.9     2.9     2.9     2.9     2.9     3.3
Armad. inferior (cm2) -------     0.9     0.9     0.9     0.9 -------     1.1

Máx. armad. sup.(cm2)   2.9(x= 0.58)      2.9(x= 1.16)     3.4(x= 1.63)
Máx. armad. inf.(cm2)   0.9(x= 0.12)      0.9(x= 0.46)     0.7(x= 1.77)

Env. momentos  negat.     0.0    -1.4    -5.5   -12.3   -21.9   -34.2   -70.6
Env. momentos  posit.     0.0    -0.7    -2.9    -6.5   -11.5   -18.0    23.8

Momentos  repres.   0.0( 0.0)  0.0( 0.0) -1.7(0.46) 23.8(1.80)-70.6(1.80)
Env. cortantes negat.    -0.0    -9.1   -18.2   -27.3   -36.5   -45.6 -------
Env. cortantes posit.     0.0    -4.8    -9.6   -14.4   -19.2   -23.9 -------

Cortantes repres.   0.0(x= 0.00)                     -49.4(x= 1.63)
Envolvente de torsión    0.00    0.00    0.00    0.00    0.00    0.00 -------
Torsor borde apoyo:   0.00(x= 0.00)   0.00(x= 1.63)  Tor. agota.: 29.89

N.izq.: ------ ----------------------- N.der.: P1

   Arm.Superior:   -----  2Ø16(0.85>>), 1Ø16(0.50>>), 1Ø16(0.50>>)
    Arm.Montaje: 3Ø16(0.25P+1.77>>)
   Arm.Inferior: 3Ø16(0.25P+2.30=2.55), 2Ø12(1.10)
       Estribos: 5x1eØ6c/0.17(0.82), 11x1eØ6c/0.08(0.81)
 Flechas: Voladizo (tangente)
 Inst. s.c.u.: 0.024cm (L/7500)
 Tot. p. inf.: 0.205cm (L/879)
 Activa......: 0.127cm (L/1418)

Tramo nº  2  (L= 4.20)  Jácena desc. Tipo R   Sección B*H = 30 X 35

N.izq.0L     L/6    2L/6     L/2    4L/6    5L/6 N.der.1L
Armad. superior (cm2)     3.3     5.2     2.0     2.0     2.0     4.2     2.9
Armad. inferior (cm2)     1.1     4.6     3.3     2.9     2.9     3.9 -------

Máx. armad. sup.(cm2)   8.1(x= 0.17)      2.0(x= 1.55)     7.0(x= 4.03)
Máx. armad. inf.(cm2)   5.2(x= 0.17)      4.1(x= 1.00)     4.6(x= 4.03)

Env. momentos  negat.   -70.6   -69.9   -27.2     7.5   -15.8   -57.3   -36.6
Env. momentos  posit.    23.8    61.6    44.5    24.2    35.1    53.1   -13.7

Momentos  repres.  -109(0.15) 70.0(0.17) 55.2(1.00) 62.2(4.03)-94.9(4.03)
Env. cortantes negat. -------   -20.0   -31.2   -42.4   -54.7   -67.1 -------
Env. cortantes posit. -------    68.7    56.3    43.9    32.6    21.4 -------

Cortantes repres.  78.0(x= 0.17)                     -76.4(x= 4.03)
Envolvente de torsión -------    0.00    0.00    0.00    0.00    0.00 -------
Torsor borde apoyo:   0.00(x= 0.17)   0.00(x= 4.03)  Tor. agota.: 29.89

N.izq.: P1 ----------------------- N.der.: P2

   Arm.Superior: 2Ø16(<<0.85+1.30=2.15), 1Ø16(<<0.50+1.00=1.50), 1Ø16(<<0.50+1.00=1.50)
-----  3Ø16(1.20>>)
    Arm.Montaje: 3Ø16(<<2.02+4.38=6.40)
   Arm.Inferior: 3Ø16(5.25), 2Ø12(2.55)
       Estribos: 11x1eØ6c/0.08(0.81), 13x1eØ6c/0.17(2.29), 11x1eØ6c/0.08(0.81)
 Flechas: Vano (secante)
 Inst. s.c.u.: 0.019cm (L/22106)
 Tot. p. inf.: 0.161cm (L/2609)
 Activa......: 0.1cm (L/4200)
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ARMADO DE VIGAS

Tramo nº  3  (L= 4.20)  Jácena desc. Tipo R   Sección B*H = 30 X 35

N.izq.0L     L/6    2L/6     L/2    4L/6    5L/6 N.der.1L
Armad. superior (cm2)     2.9     3.9     1.6     1.6     1.6     3.8     2.9
Armad. inferior (cm2) -------     3.4     2.9     2.9     2.9     3.5 -------

Máx. armad. sup.(cm2)   6.4(x= 0.17)      1.6(x= 1.55)     6.3(x= 4.03)
Máx. armad. inf.(cm2)   3.7(x= 0.17)      3.1(x= 3.20)     3.8(x= 4.03)

Env. momentos  negat.   -36.6   -52.9   -16.1    12.7   -15.6   -51.7   -38.3
Env. momentos  posit.   -13.7    45.5    33.9    24.3    34.5    46.6   -14.7

Momentos  repres. -87.0(0.17) 49.8(0.17) 42.4(3.20) 51.3(4.03)-85.3(4.03)
Env. cortantes negat. -------   -12.3   -23.4   -34.6   -47.0   -59.4 -------
Env. cortantes posit. -------    60.3    47.9    35.5    24.2    13.1 -------

Cortantes repres.  69.6(x= 0.17)                     -68.7(x= 4.03)
Envolvente de torsión -------    0.00    0.00    0.00    0.00    0.00 -------
Torsor borde apoyo:   0.00(x= 0.17)   0.00(x= 4.03)  Tor. agota.: 29.89

N.izq.: P2 ----------------------- N.der.: P3

   Arm.Superior: 3Ø16(<<1.20+1.10=2.30)  -----  3Ø16(1.10>>)
    Arm.Montaje: 3Ø16(4.50)
   Arm.Inferior: 3Ø16(5.15), 2Ø12(2.55)
       Estribos: 11x1eØ6c/0.08(0.81), 13x1eØ6c/0.17(2.29), 11x1eØ6c/0.08(0.81)
 Flechas: Vano (secante)
 Inst. s.c.u.: 0.019cm (L/22106)
 Tot. p. inf.: 0.162cm (L/2593)
 Activa......: 0.101cm (L/4159)

Tramo nº  4  (L= 4.20)  Jácena desc. Tipo R   Sección B*H = 30 X 35

N.izq.0L     L/6    2L/6     L/2    4L/6    5L/6 N.der.1L
Armad. superior (cm2)     2.9     4.4     1.9     1.9     1.9     4.8     2.9
Armad. inferior (cm2) -------     3.8     2.9     2.9     3.5     4.9     1.6

Máx. armad. sup.(cm2)   7.3(x= 0.17)      1.9(x= 2.65)     7.6(x= 4.03)
Máx. armad. inf.(cm2)   4.4(x= 0.17)      4.4(x= 3.20)     5.6(x= 4.03)

Env. momentos  negat.   -38.3   -59.6   -16.3     8.5   -24.7   -65.5   -60.0
Env. momentos  posit.   -14.7    51.0    34.5    26.1    47.3    65.8    33.3

Momentos  repres. -98.5(0.17) 58.9(0.17) 59.0(3.20) 75.2(4.03) -103(4.05)
Env. cortantes negat. -------   -19.2   -30.4   -41.6   -53.8   -66.2 -------
Env. cortantes posit. -------    69.6    57.2    44.7    33.4    22.2 -------

Cortantes repres.  78.9(x= 0.17)                     -75.5(x= 4.03)
Envolvente de torsión -------    0.00    0.00    0.00    0.00    0.00 -------
Torsor borde apoyo:   0.00(x= 0.17)   0.00(x= 4.03)  Tor. agota.: 29.89

N.izq.: P3 ----------------------- N.der.: P4
   Arm.Superior: 3Ø16(<<1.10+1.20=2.30)  -----  2Ø16(1.25>>), 1Ø16(0.90>>), 1Ø16(0.90>>)
    Arm.Montaje: 3Ø16(4.38>>)
   Arm.Inferior: 3Ø16(5.25), 2Ø12(2.55)
       Estribos: 12x1eØ6c/0.08(0.89), 13x1eØ6c/0.17(2.21), 11x1eØ6c/0.08(0.81)
 Flechas: Vano (secante)
 Inst. s.c.u.: 0.022cm (L/19091)
 Tot. p. inf.: 0.185cm (L/2271)
 Activa......: 0.115cm (L/3653)

Tramo nº  5  (L= 1.20)  Jácena desc. Tipo R   Sección B*H = 30 X 35

N.izq.0L     L/6    2L/6     L/2    4L/6    5L/6 N.der.1L
Armad. superior (cm2)     2.9     2.9     2.9     2.9     2.9     2.9     2.9
Armad. inferior (cm2)     1.6     0.9     0.9     0.9     0.9     0.9 -------

Máx. armad. sup.(cm2)   2.9(x= 0.03)      2.9(x= 0.47)     2.9(x= 0.83)
Máx. armad. inf.(cm2)   1.2(x= 0.03)      0.9(x= 0.91)     0.9(x= 1.05)

Env. momentos  negat.   -60.0   -15.2    -9.7    -5.5    -2.5    -0.6    -0.0
Env. momentos  posit.    33.3    -8.0    -5.1    -2.9    -1.3    -0.3     0.0

Momentos  repres. -60.0( 0.0) 33.3( 0.0) -0.7(0.91)  0.0(1.20)  0.0(1.20)
Env. cortantes negat. -------    16.0    12.8     9.6     6.4     3.2    -0.0
Env. cortantes posit. -------    30.4    24.3    18.2    12.2     6.1     0.0

Cortantes repres.  31.1(x= 0.17)                      -0.0(x= 1.20)
Envolvente de torsión -------    0.00    0.00    0.00    0.00    0.00    0.00
Torsor borde apoyo:   0.00(x= 0.17)   0.00(x= 1.20)  Tor. agota.: 29.89

N.izq.: P4 ----------------------- N.der.: ------

   Arm.Superior: 2Ø16(<<1.25+0.70=1.95), 1Ø16(<<0.90+0.45=1.35), 1Ø16(<<0.90+0.45=1.35)
-----
    Arm.Montaje: 3Ø16(<<4.38+1.17+0.25P=5.80)
   Arm.Inferior: 3Ø16(1.70+0.25P=1.95), 2Ø12(0.75)
       Estribos: 13x1eØ6c/0.08(1.02)
 Flechas: Voladizo (tangente)
 Inst. s.c.u.: 0.004cm (L/30000)
 Tot. p. inf.: 0.038cm (L/3158)
 Activa......: 0.024cm (L/5000)

Armado de vigas
Obra: Regeneración del Barrio Kasimpasa
Gr.pl. no 2 Planta 1 --- Pl. igual 1
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1.- MATERIALES

1.1.- Hormigones
HA-25; fck = 25 MPa; γc = 1.30 a 1.50

1.2.- Aceros por elemento y posición

1.2.1.- Aceros en barras
Para todos los elementos estructurales de la obra: B 500 S; fyk = 500 MPa; γs = 1.00 a 1.15

1.2.2.- Aceros en perfiles

Tipo de acero para perfiles Acero Límite elástico
(MPa)

Módulo de elasticidad
(GPa)

Aceros conformados  S235 235 210
Aceros laminados  S275 275 210

2.- ARMADO DE PILARES Y PANTALLAS

2.1.- Pilares
Tramo: Nivel inicial / nivel final del tramo entre plantas.
Armaduras:

Primer sumando: Armadura de esquina.
Segundo sumando: Armadura de cara X.
Tercer sumando: Armadura de cara Y.

Estribos: Se indica solamente el estribo perimetral dispuesto. Si existen otros estribos y ramas debe
consultar el dibujo del cuadro de pilares. Pueden existir distintas separaciones en cabeza, pie y nudo,
que puede consultar en opciones y despiece de pilares.

H: Altura libre del tramo de pilar sin arriostramiento intermedio.

Hpx: Longitud de pandeo del tramo de pilar en dirección 'X'.

Hpy: Longitud de pandeo del tramo de pilar en dirección 'Y'.

Pésimos: Esfuerzos pésimos (mayorados), correspondientes a la peor combinación que produce las
mayores tensiones y/o deformaciones. Incluye la amplificación de esfuerzos debidos a los efectos de
segundo orden y excentricidad adicional por pandeo.

Referencia: Esfuerzos pésimos (mayorados), correspondientes a la peor combinación que produce las
mayores tensiones y/o deformaciones. Incluye la amplificación de esfuerzos debidos a los efectos de
segundo orden (no incluye pandeo).

Nota:
Los esfuerzos están referidos a ejes locales del pilar.

Pilar Planta Dimensión
(cm)

Tramo
(m) Armaduras Estribos H

(m)
Hpx
(m)

Hpy
(m)

Pésimos Referencia
N

(kN)
Mx

(kN·m)
My

(kN·m)
N

(kN)
Mx

(kN·m)
My

(kN·m)
P1 Forjado 30x30 15.00/17.60 4Ø12 +2Ø12 +2Ø12 Ø8c/15 cm 2.60 2.60 2.60 69.0 12.9 0.0 69.0 12.9 0.0

Planta 5 30x30 12.10/14.70 4Ø12 +2Ø12 +2Ø12 Ø8c/15 cm 2.60 2.60 2.60 128.3 21.5 0.0 128.3 21.5 0.0
Planta 4 30x30  9.20/11.80 4Ø12 +2Ø12 +2Ø12 Ø8c/15 cm 2.60 2.60 2.60 203.5 28.0 0.0 203.5 28.0 0.0
Planta 3 30x30  6.30/8.90 4Ø12 +2Ø12 +2Ø12 Ø8c/15 cm 2.60 2.60 2.60 146.7 29.7 0.0 146.7 29.7 0.0
Planta 2 30x30  3.40/6.00 4Ø12 +2Ø12 +2Ø12 Ø8c/15 cm 2.60 2.60 2.60 179.6 33.3 0.0 179.6 33.3 0.0
Planta 1 30x30  0.00/3.10 4Ø12 +2Ø12 +2Ø12 Ø8c/15 cm 3.10 3.10 3.10 486.1 66.2 0.0 486.1 52.3 0.0
Planta baja 35x35 -3.70/-0.35 4Ø16 +2Ø12 +2Ø12 Ø8c/15 cm 3.35 3.35 3.35 486.1 66.0 0.0 486.1 52.3 0.0

Esfuerzos y armados de pilares, pantallas y muros
Regeneración del Barrio Kasimpasa 

Pilar Planta Dimensión
(cm)

Tramo
(m) Armaduras Estribos H

(m)
Hpx
(m)

Hpy
(m)

Pésimos Referencia
N

(kN)
Mx

(kN·m)
My

(kN·m)
N

(kN)
Mx

(kN·m)
My

(kN·m)
P2 Forjado 30x30 15.00/17.60 4Ø12 +2Ø12 +2Ø12 Ø8c/15 cm 2.60 2.60 2.60 65.6 23.9 0.0 65.6 23.9 0.0

Planta 5 30x30 12.10/14.70 4Ø12 +2Ø12 +2Ø12 Ø8c/15 cm 2.60 2.60 2.60 121.7 37.8 0.0 121.7 37.8 0.0
Planta 4 30x30  9.20/11.80 4Ø12 +2Ø12 +2Ø12 Ø8c/15 cm 2.60 2.60 2.60 165.7 46.1 0.0 165.7 46.1 0.0
Planta 3 30x30  6.30/8.90 4Ø12 +2Ø12 +2Ø12 Ø8c/15 cm 2.60 2.60 2.60 241.4 55.0 0.0 241.4 55.0 0.0
Planta 2 30x30  3.40/6.00 4Ø12 +2Ø12 +2Ø12 Ø8c/15 cm 2.60 2.60 2.60 300.5 61.2 0.0 300.5 61.2 0.0
Planta 1 30x30  0.00/3.10 4Ø12 +2Ø12 +2Ø12 Ø8c/15 cm 3.10 3.10 3.10 335.9 79.0 0.0 335.9 79.0 0.0
Planta baja 35x35 -3.70/-0.35 4Ø16 +2Ø12 +2Ø12 Ø8c/15 cm 3.35 3.35 3.35 370.6 79.2 0.0 370.6 79.2 0.0

P3 Forjado 30x30 15.00/17.60 4Ø12 +2Ø12 +2Ø12 Ø8c/15 cm 2.60 2.60 2.60 71.3 24.1 0.0 71.3 24.1 0.0
Planta 5 30x30 12.10/14.70 4Ø12 +2Ø12 +2Ø12 Ø8c/15 cm 2.60 2.60 2.60 129.3 37.2 0.0 129.3 37.2 0.0
Planta 4 30x30  9.20/11.80 4Ø12 +2Ø12 +2Ø12 Ø8c/15 cm 2.60 2.60 2.60 175.5 46.0 0.0 175.5 46.0 0.0
Planta 3 30x30  6.30/8.90 4Ø12 +2Ø12 +2Ø12 Ø8c/15 cm 2.60 2.60 2.60 258.9 55.2 0.0 258.9 55.2 0.0
Planta 2 30x30  3.40/6.00 4Ø12 +2Ø12 +2Ø12 Ø8c/15 cm 2.60 2.60 2.60 323.2 61.6 0.0 323.2 61.6 0.0
Planta 1 30x30  0.00/3.10 4Ø16 +2Ø12 +2Ø12 Ø8c/15 cm 3.10 3.10 3.10 397.8 88.0 0.0 397.8 76.2 0.0
Planta baja 35x35 -3.70/-0.35 4Ø16 +2Ø12 +2Ø12 Ø8c/15 cm 3.35 3.35 3.35 397.8 88.0 0.0 397.8 76.2 0.0

P4 Forjado 30x30 15.00/17.60 4Ø12 +2Ø12 +2Ø12 Ø8c/15 cm 2.60 2.60 2.60 58.2 16.4 0.0 58.2 16.4 0.0
Planta 5 30x30 12.10/14.70 4Ø12 +2Ø12 +2Ø12 Ø8c/15 cm 2.60 2.60 2.60 115.9 25.0 0.0 115.9 25.0 0.0
Planta 4 30x30  9.20/11.80 4Ø12 +2Ø12 +2Ø12 Ø8c/15 cm 2.60 2.60 2.60 185.6 31.7 0.0 185.6 31.7 0.0
Planta 3 30x30  6.30/8.90 4Ø12 +2Ø12 +2Ø12 Ø8c/15 cm 2.60 2.60 2.60 259.3 34.6 0.0 259.3 34.6 0.0
Planta 2 30x30  3.40/6.00 4Ø12 +2Ø12 +2Ø12 Ø8c/15 cm 2.60 2.60 2.60 329.2 38.2 0.0 329.2 38.2 0.0
Planta 1 30x30  0.00/3.10 4Ø12 +2Ø12 +2Ø12 Ø8c/15 cm 3.10 3.10 3.10 418.9 55.1 0.0 418.9 55.1 0.0
Planta baja 35x35 -3.70/-0.35 4Ø16 +2Ø12 +2Ø12 Ø8c/15 cm 3.35 3.35 3.35 418.9 55.1 0.0 418.9 55.1 0.0

3.- COMPROBACIÓN DE LA RESISTENCIA A CORTANTE EN PILARES
DE HORMIGÓN
Tramo: Nivel inicial / nivel final del tramo entre plantas.

Armaduras:
Primer sumando: Armadura de esquina.
Segundo sumando: Armadura de cara X.
Tercer sumando: Armadura de cara Y.

Estribos: Se indica solamente el estribo perimetral dispuesto. Si existen otros estribos y ramas debe
consultar el dibujo del cuadro de pilares. Pueden existir distintas separaciones en cabeza, pie y nudo,
que puede consultar en opciones y despiece de pilares.

Pésimos: Esfuerzos cortantes (mayorados) correspondientes a la combinación que produce el estado de
tensiones tangenciales más desfavorable.

Nsd: Axil de cálculo [(+) compresión, (-) tracción]
Vsdx, Vsdy: Cortante de cálculo en cada dirección
Vrd1x, Vrd1y: Esfuerzo cortante de agotamiento por compresión oblicua en el alma (en cada
dirección)
Vrd2x, Vrd2y: Esfuerzo cortante de agotamiento por tracción en el alma (en cada dirección)
Comprobación de la interacción en las dos direcciones (CCi):

Origen de los esfuerzos pésimos:
G: Sólo gravitatorias
GV: Gravitatorias + viento
GS: Gravitatorias + sismo
GVS: Gravitatorias + viento + sismo

Esfuerzos y armados de pilares, pantallas y muros
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Cumple:
Sí: Indica que el valor de CCi es ≤ 1 para las dos comprobaciones
No: Indica que el valor de CCi es > 1 para alguna de las dos comprobaciones o que la separación de
estribos es mayor que la exigida por la norma

Nota:
Los esfuerzos están referidos a ejes locales del pilar.

Pilar Planta Dimensión
(cm)

Tramo
(m) Armaduras Estribos

Pésimos
CumpleNsd

(kN)
Vsdx
(kN)

Vrd1x
(kN)

Vrd2x
(kN)

Vsdy
(kN)

Vrd1y
(kN)

Vrd2y
(kN) CC1 CC2 Origen

P1 Forjado 30x30 15.00/17.60 4Ø12 +2Ø12 +2Ø12 Ø8c/15 cm 63.59 -11.64 384.00 107.09 0.00 384.00 107.09 0.03 0.11 GS Sí
Planta 5 30x30 12.10/14.70 4Ø12 +2Ø12 +2Ø12 Ø8c/15 cm 134.84 -18.18 384.00 116.21 0.00 384.00 116.21 0.05 0.16 GS Sí
Planta 4 30x30  9.20/11.80 4Ø12 +2Ø12 +2Ø12 Ø8c/15 cm 117.61 22.53 384.00 114.00 0.00 384.00 114.00 0.06 0.20 GS Sí
Planta 3 30x30  6.30/8.90 4Ø12 +2Ø12 +2Ø12 Ø8c/15 cm 146.72 26.48 384.00 117.73 0.00 384.00 117.73 0.07 0.22 GS Sí
Planta 2 30x30  3.40/6.00 4Ø12 +2Ø12 +2Ø12 Ø8c/15 cm 179.60 28.97 384.00 121.94 0.00 384.00 121.94 0.08 0.24 GS Sí
Planta 1 30x30  0.00/3.10 4Ø12 +2Ø12 +2Ø12 Ø8c/15 cm 200.35 36.27 384.00 124.59 0.00 384.00 124.59 0.09 0.29 GS Sí
Planta baja 35x35 -3.70/-0.35 4Ø16 +2Ø12 +2Ø12 Ø8c/15 cm 223.00 40.20 533.17 153.74 0.00 533.17 153.74 0.08 0.26 GS Sí

P2 Forjado 30x30 15.00/17.60 4Ø12 +2Ø12 +2Ø12 Ø8c/15 cm 65.59 -19.60 384.00 107.34 0.00 384.00 107.34 0.05 0.18 GS Sí
Planta 5 30x30 12.10/14.70 4Ø12 +2Ø12 +2Ø12 Ø8c/15 cm 115.51 -34.29 384.00 113.74 0.00 384.00 113.74 0.09 0.30 GS Sí
Planta 4 30x30  9.20/11.80 4Ø12 +2Ø12 +2Ø12 Ø8c/15 cm 171.30 -42.70 384.00 120.88 0.00 384.00 120.88 0.11 0.35 GS Sí
Planta 3 30x30  6.30/8.90 4Ø12 +2Ø12 +2Ø12 Ø8c/15 cm 220.08 -51.09 384.00 127.12 0.00 384.00 127.12 0.13 0.40 GS Sí
Planta 2 30x30  3.40/6.00 4Ø12 +2Ø12 +2Ø12 Ø8c/15 cm 275.83 -56.84 384.00 134.26 0.00 384.00 134.26 0.15 0.42 GS Sí
Planta 1 30x30  0.00/3.10 4Ø12 +2Ø12 +2Ø12 Ø8c/15 cm 329.15 -58.89 384.00 141.08 0.00 384.00 141.08 0.15 0.42 GS Sí
Planta baja 35x35 -3.70/-0.35 4Ø16 +2Ø12 +2Ø12 Ø8c/15 cm 390.16 -59.90 533.17 175.56 0.00 533.17 175.56 0.11 0.34 GS Sí

P3 Forjado 30x30 15.00/17.60 4Ø12 +2Ø12 +2Ø12 Ø8c/15 cm 71.35 -20.06 384.00 108.08 0.00 384.00 108.08 0.05 0.19 GS Sí
Planta 5 30x30 12.10/14.70 4Ø12 +2Ø12 +2Ø12 Ø8c/15 cm 122.99 -33.90 384.00 114.69 0.00 384.00 114.69 0.09 0.30 GS Sí
Planta 4 30x30  9.20/11.80 4Ø12 +2Ø12 +2Ø12 Ø8c/15 cm 181.36 -42.59 384.00 122.16 0.00 384.00 122.16 0.11 0.35 GS Sí
Planta 3 30x30  6.30/8.90 4Ø12 +2Ø12 +2Ø12 Ø8c/15 cm 235.33 -50.98 384.00 129.07 0.00 384.00 129.07 0.13 0.40 GS Sí
Planta 2 30x30  3.40/6.00 4Ø12 +2Ø12 +2Ø12 Ø8c/15 cm 293.87 -56.82 384.00 136.57 0.00 384.00 136.57 0.15 0.42 GS Sí
Planta 1 30x30  0.00/3.10 4Ø16 +2Ø12 +2Ø12 Ø8c/15 cm 355.03 -59.06 382.00 149.29 0.00 382.00 149.29 0.15 0.40 GS Sí
Planta baja 35x35 -3.70/-0.35 4Ø16 +2Ø12 +2Ø12 Ø8c/15 cm 433.69 -60.20 533.17 181.25 0.00 533.17 181.25 0.11 0.33 GS Sí

P4 Forjado 30x30 15.00/17.60 4Ø12 +2Ø12 +2Ø12 Ø8c/15 cm 50.90 15.20 384.00 105.46 0.00 384.00 105.46 0.04 0.14 GS Sí
Planta 5 30x30 12.10/14.70 4Ø12 +2Ø12 +2Ø12 Ø8c/15 cm 122.40 21.50 384.00 114.62 0.00 384.00 114.62 0.06 0.19 GS Sí
Planta 4 30x30  9.20/11.80 4Ø12 +2Ø12 +2Ø12 Ø8c/15 cm 185.58 27.36 384.00 122.70 0.00 384.00 122.70 0.07 0.22 GS Sí
Planta 3 30x30  6.30/8.90 4Ø12 +2Ø12 +2Ø12 Ø8c/15 cm 241.92 30.70 384.00 129.92 0.00 384.00 129.92 0.08 0.24 GS Sí
Planta 2 30x30  3.40/6.00 4Ø12 +2Ø12 +2Ø12 Ø8c/15 cm 307.53 33.29 384.00 138.31 0.00 384.00 138.31 0.09 0.24 GS Sí
Planta 1 30x30  0.00/3.10 4Ø12 +2Ø12 +2Ø12 Ø8c/15 cm 139.97 -33.96 384.00 116.87 0.00 384.00 116.87 0.09 0.29 GS Sí
Planta baja 35x35 -3.70/-0.35 4Ø16 +2Ø12 +2Ø12 Ø8c/15 cm 150.45 -38.14 533.17 144.26 0.00 533.17 144.26 0.07 0.26 GS Sí
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8.1.- Resumido
Valores referidos al origen (X=0.00, Y=0.00)

Planta Cota
(m) Hipótesis N

(kN)
Mx

(kN·m)
My

(kN·m)
Qx

(kN)
Qy

(kN)
T

(kN·m)
Planta 5 15.00 Carga permanente

Sobrecarga de uso
Sismo X Modo 1
Sismo X Modo 2
Sismo X Modo 3
Sismo X Modo 4
Sismo X Modo 5
Sismo X Modo 6

228.7
75.9
-0.0

------
------
------

0.0
0.0

1374.6
453.7
99.9

------
------
------

0.0
-87.2

0.0
0.0
0.0

------
------
------
-0.3
0.0

0.0
0.0

34.5
------
------
------

0.0
-30.1

0.0
0.0
0.0

------
------
------
-0.1
0.0

0.0
0.0
0.0

------
------
------
-1.6
0.0

Planta 4 12.10 Carga permanente
Sobrecarga de uso
Sismo X Modo 1
Sismo X Modo 2
Sismo X Modo 3
Sismo X Modo 4
Sismo X Modo 5
Sismo X Modo 6

441.5
146.6

-0.0
------
------
------

0.0
0.0

2654.3
875.7
290.0
------
------
------

0.0
-210.7

0.0
0.0
0.0

------
------
------
-0.5
0.0

-0.0
-0.0
65.5

------
------
------

0.0
-42.6

0.0
0.0
0.0

------
------
------
-0.1
0.0

0.0
0.0
0.0

------
------
------
-1.9
0.0

Planta 3 9.20 Carga permanente
Sobrecarga de uso
Sismo X Modo 1
Sismo X Modo 2
Sismo X Modo 3
Sismo X Modo 4
Sismo X Modo 5
Sismo X Modo 6

654.2
217.2

0.0
------
------
------

0.0
0.0

3934.0
1297.7
561.0
------
------
------

0.0
-321.3

0.0
0.0
0.0

------
------
------
-0.7
0.0

-0.0
-0.0
93.5

------
------
------

0.0
-38.1

0.0
0.0
0.0

------
------
------
-0.1
0.0

0.0
0.0
0.0

------
------
------
-1.0
0.0

Planta 2 6.30 Carga permanente
Sobrecarga de uso
Sismo X Modo 1
Sismo X Modo 2
Sismo X Modo 3
Sismo X Modo 4
Sismo X Modo 5
Sismo X Modo 6

867.0
287.8

0.0
------
------
------

0.0
0.0

5213.7
1719.8
900.5
------
------
------

0.0
-376.8

0.0
0.0
0.0

------
------
------
-0.6
0.0

-0.0
-0.0

117.1
------
------
------

0.0
-19.1

0.0
0.0
0.0

------
------
------

0.0
0.0

0.0
0.0
0.0

------
------
------

0.5
0.0

Planta 1 3.40 Carga permanente
Sobrecarga de uso
Sismo X Modo 1
Sismo X Modo 2
Sismo X Modo 3
Sismo X Modo 4
Sismo X Modo 5
Sismo X Modo 6

1079.8
358.5

-0.0
------
------
------

0.0
0.0

6493.3
2141.8
1293.1

------
------
------

0.0
-356.0

0.0
0.0
0.0

------
------
------
-0.2
0.0

-0.0
-0.0

135.4
------
------
------

0.0
7.2

0.0
0.0
0.0

------
------
------

0.1
0.0

0.0
0.0
0.0

------
------
------

2.0
0.0

Planta baja 0.00 Carga permanente
Sobrecarga de uso
Sismo X Modo 1
Sismo X Modo 2
Sismo X Modo 3
Sismo X Modo 4
Sismo X Modo 5
Sismo X Modo 6

1297.0
429.1

0.0
------
------
------

0.0
0.0

7800.8
2563.8
1794.6

------
------
------

0.0
-250.7

0.0
0.0
0.0

------
------
------

0.4
0.0

-0.0
-0.0

147.5
------
------
------

0.0
31.0

0.0
0.0
0.0

------
------
------

0.2
0.0

0.0
0.0
0.0

------
------
------

3.2
0.0
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Valores referidos al origen (X=0.00, Y=0.00)

Planta Cota
(m) Hipótesis N

(kN)
Mx

(kN·m)
My

(kN·m)
Qx

(kN)
Qy

(kN)
T

(kN·m)
Cimentación -3.70 Carga permanente

Sobrecarga de uso
Sismo X Modo 1
Sismo X Modo 2
Sismo X Modo 3
Sismo X Modo 4
Sismo X Modo 5
Sismo X Modo 6

1568.2
512.7

0.0
------
------
------

0.0
0.0

9434.5
3062.8
2359.8

------
------
------

0.0
-88.9

0.0
0.0
0.0

------
------
------

1.2
0.0

-0.0
-0.0

152.8
------
------
------

0.0
43.7

0.0
0.0
0.0

------
------
------

0.2
0.0

0.0
0.0
0.0

------
------
------

3.7
0.0
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1. Chapa grecada colaborante
2. Armadura de positivos
3. Hormigon del forjado colaborante
4. Armadura de reparto
5. Armadura longitudinal
6. Armadura transversal
7. Capa de mortero blanco
8. Vierteaguas
9.Falso techo de yeso
10.Elemento colgante
11.Perfil para falso techo
12.Pavimento interior de madera
13.Lama de madera
14.Poliestireno extruido
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2. Armadura de positivos
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1. Chapa grecada colaborante
2. Armadura de positivos
3. Hormigon del forjado colaborante
4. Armadura de reparto
5. Armadura longitudinal
6. Armadura transversal
7. Capa de mortero blanco
8. Vierteaguas
9.Falso techo de yeso
10.Elemento colgante
11.Perfil para falso techo
12.Pavimento interior de madera
13.Marquesina de madera
14.Poliestireno expandido
15.Mortero de pendiente
16.Imprimacion bituminosa
17.Lamina impermeable
18.Aislante termico
19.Grava
20.Puerta desplegable de manera
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Acondicionamiento e Instalaciones

Conditioning Systems and Facilities



 En el diagrama unifilar están representa-
das todas las partes que componen el sistema de 
potencia del edificio de modo gráfico, comple-
to, teniendo en cuenta las conexiones que hay 
entre ellas, para lograr así una visualización 
completa del sistema de la forma más sencilla. 
Ya que un sistema trifásico balanceado siempre 
se resuelve como un circuito equivalente 
monofásico, o por fase, compuesto de una de las 
tres líneas y un neutro de retorno.

 En este diagrama representamos la entrada de la 
Línea de Baja Tensión al edificio que conecta con las 
3 Cajas Generales de Protección que dan suministro a 
las 45 viviendas, garaje, zonas comunes y bajo com-
ercial del BLOQUE DE VIVIENDAS A.

 Las Líneas Generales de Alimentación enlazan 
las CGP con la centralización de contadores que se 
encuentra en la planta baja del edificio, y de ahí 
parten las Derivaciones Individuales que suministran 
la energía eléctrica a las instalaciones de los usu-
arios. La derivación individual se inicia en el 
embarrado general y comprendre los fusibles de segu-
ridad, el conjunto de medida y los dispositivos gen-
erales de mando y protección.

 A la hora de realizar los cálculos y la dis-
posición de la instalación eléctrica nos regiremos 
por la ITC-BT. La Instrucción Técnica Complementaria 
de Baja Tensión tiene por objeto establecer la pre-
visión de cargas para los suministros de baja de ten-
sión de modo que se garantice la conexión y uti-
lización segura de los receptores usados habitual-
mente y que futuros aumentos de la potencia demanda-
da por los usuarios no tenga como consecuencia inme-
diata la necesidad de modificar la instalación. La 
previsión de cargas sirve también para dimensionar 
la capacidad de suministro de las líneas de distri-
bución de las compañías eléctricas, asi como la 
potencia a instalar en los Centros de Transfor-
mación.

                     
Esquema Unifilar
Bloque de Viviendas A
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 En la planta baja del BLOQUE DE VIVIENDAS A 
hemos situado los Transformadores en un local 
independiente y cerrado. A este local llegan 
unos conductores de media sección y a través de 
una serie de aparatos de seccionamiento y pro-
tección alimentan un transformador de poten-
cia. Con ellos se consigue transformar la ten-
sión de lleagada en una tensión de utilización 
normal para las instalaciones interiores: baja 
tensión (200/400 voltios). El Reglamento Elec-
trotécnico para Baja Tensión establece que a 
partir de una previsión de carga superior a 100 
Kva, la propiedad debe reservar un local para 
el centro de transformación, únicamente ac-
cesible para el personal de la empresa suminis-
tradora.

 La línea de Baja Tensión llega a la Acometida 
y esta alimenta los Centros Generales de Protección 
que dan salida a las Lineas Generales de Alimentac-
ión.
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Línea de Media Tensión

Línea de Baja Tensión

Línea General de Alimentación 1 _ LGA1

Línea General de Alimentación 2 _ LGA2

Línea General de Alimentación 3 _ LGA3

Derivaciones Individuales _ LGA2_DI

Derivaciones Individuales _ LGA1_DI

Derivaciones Individuales _ LGA3_DI

 La LGA1 llega a la Centralización de Contado-
res, que se encuentra en un local cerrado cumpliendo 
con la norma UNE-EN 20.324 y UNE-EN 50.102 de grado 
de protección mínima. De ella partirán las Deriva-
ciones Individuales que darán suministro al Garaje, 
Local Comercial 1 y a los Servicios Generales del 
Bloque de Viviendas A. Del mismo modo las DI de la 
LGA2 darán suministro a las viviendas de la Planta 
Baja, Planta Primera y PLanta Segunda. Y por último 
tenemos las DI de la LGA3 que abastecerán de electri-
cidad las plantas mas altas del edificio; Planta 
Tercera, Planta Cuarta y PLanta Quinta.
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Esquema Constructivo
Vivienda Tipo 1A _ Planta Baja

Base 16 A - circuito C2

Base 16 A - circuito C5

Base 16 A - circuito C7

Base 16 A - circuito C10

Base 16 A - circuito C4

Base 25 A - circuito C3

Circuito C1 - Iluminación

Circuito C2 - Tomas corriente elect. comunes

Circuito C3 - Cocina y horno

Circuito C4 - Lavadora, lavavajillas y horno

Circuito C5 - Cocina y baños

Circuito C8 - Calefacción

Circuito C9 - Aire acondicionado

Circuito C10 - Secadora
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Iluminación 
Alumbrado general

Videoportero electrónico

Zumbador

Punto de luz en la pared

Punto de luz en el techo

Pulsador

Conexión de televisión

Conexión de televisión por cable

Conexión de tléfono

Calefacción

Interruptor

Conmutador

Conmutador estanco

Base estanca 16A

Base 16A

Cuadro de distribución

 Lámparas FLUORESCENTES COMPACTAS 
DE BAJO CONSUMO de entre 1200 y 1300 
lumen de flujo luminoso para zonas 
generales del edificio. Con tono de 
luz cálido y una vida media de entre 
8000 y 12000 horas. Este tipo de ilumi-
nación esta especialmente indicada 
para lugares de muchas horas de encen-
dido. Se suelen emplear en alumbrado 
general como en este caso. Necesitan 
un 75% menos de energía para producir 
la misma luz que las incandescentes, 
lo que significa un considerable 
ahorro energético y una importante 
reducción de las emisiones de gases de 
efecto invernadero



 El exclusivo sistema de Aire Acondicionado 
VRV (Volumen de Refrigerante Variable) permite 
instalar distintos tipos de unidades interiores 
en combinación, ya sean splits de pared, equi-
pos de baja silueta, cassettes, ventilación por 
conductos, y obviamente en distintas capaci-
dades según lo requiera cada ambiente. Esto 
permite una gran versatilidad y adaptabilidad 
para distintos tipos de   construcciones ya 
sean instalaciones hogareñas como instala-
ciones de grandes edificios.

 
 Los sistemas VRV de climatización ayudan a 
ahorrar energía y utilizarla de forma inteli-
gente. VRV permite elegir unidades eficientes 
que cuentan con el más alto coeficiente de per-
formance del mercado. El sistema permite conec-
tar hasta 64 unidades a una condensadora. 

  En las viviendas de este edifcio hemos colo-
cado sistemas de distribución de aire acondiconado 
por conductos para evitar la ocupación de espacio 
usando splits y aprovechar las capacidades de alma-
cenamiento y comodidad de colocar las instalaciones 
en el falso techo. La unidad evaporadora irá situa-
dada en el falso techo del cuarto de baño la cual 
estará conectada a los equipos condensadores situa-
dos en la cubierta  del edificio mediante las tube-
rias del fluido refrigerante. 

 La RENOVACIÓN DE AIRE es fundamental para 
cualquier vivienda para llevar un estilo de vida 
saludable, además es necesaria en aquellos lugares 
en donde muchos miembros de la familia son fumadores 
o en donde suelen haber olores incómodos (comida, 
humedad, encierro, etc).
 
 El uso de las ventanas tiene la ventaja, que 
el CTE y algunas otras normativas europeas consider-
an inconveniente, de dejar en manos de los propios 
usuarios el control de la ventilación para el con-
fort ambiental.En las viviendas con climatización 
comunitaria de frío y distribución final interior 
por aire, los sistemas complejos de ventilación 
mecánica forman parte del sistema de clima y son la 
solución de referencia para la renovación de aire.

71.

             Aire Acondicionado y Renovación 
Air Conditioning and Renewal

                     
Sistema VRV_Climatización
Esquema de instalación 

                     
Condensadoras
Equipos exteriores en Cubierta
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Bajante de retorno
de Fluido Refrigerante

Bajante de entrada
de Fluido Refrigerante

Conducto horizontal 
salida de Fluido Refrigerante

Conducto horizontal 
entrada de Fluido Refrigerante

Rejilla de retorno
de Renovación de aire

Rejilla de salida
de Climatización

Unidad Interior
equipo de Climatización



73.

             Saneamiento 
Sanitation Facilities

                     
1:200

                     
Esquema Constructivo
Bloque de Viviendas A _ Planta Baja

Sumideros

Colectores horizontales

Bajante de aguas Pluviales

Bajante de aguas residuales

Ventilación secundaria

Chimenea de ventilación

Lineas de pendiente 
evacuación de agua

Lineas de cumbrera
evacuación de agua



 Las bajantes de los cuartos de 
baño y las de las cocinas  necesitan 
tener siempre un sistema de venti-
lación.
 Existen varios tipos de VENTI-
LACIÓN PRIMARIA Lo más sencillo, y así 
se ha hecho tradicionalmente, es pro-
longar hasta la cubierta la tubería 
manteniendo el mismo diámetro. La 
actual normativa establece, sin entrar 
en muchos detalles, que la ventilación 
primaria será suficiente para edifici-
os de menos de 7 plantas.
 
 La VENTILACIÓN SECUNDARIA con-
siste en una segunda red de tuberías 
que busca prevenir el desarrollo de

depresiones, particularmente en la parte inferior de las bajantes, 
evitando así el desifonamiento de la instalación (que nuestro bote 
sifónico se quede sin agua y nos salga el mal olor por los des-
agües).Es importante que, al igual que sucede con la ventilación pri-
maria, las columnas de ventilación secundaria mantengan el diámetro 
en todo su desarrollo. Por su extremo inferior enlazarán con las 
bajantes y por el superior pueden o bien unirse también a la bajante 
o bien salir directamente al exterior.
En general la normativa actual establece que se instalará una venti-
lación secundaria con conexiones alternas (una planta sí, una planta 
no) en edificios de menos de 15 alturas o bien con conexiones en cada 
planta si el edificio tiene más de 15.
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Ventilación Secundaria

Bajante de Pluviales

Colectores Horizontales
aguas residuales

Bajante de Residuales

Sifón

Columna de Ventilación



Grifo de Agua Fría

Grifo de Agua Caliente

Montante común de AF

Montante común de ACS

Llave de paso de ACS

Llave de paso de AF

Contador

Toma de comprobación

Válvula antirretorno

Filtro

Llave de vaciado

Calentador individual

Instalación de AF

Instalación de ACS
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 La entrada de agua corriente al BLOQUE DE 
VIVIENDAS A se llevará a cabo mediante la conex-
ión de la Acometida a la sala de Suministro de 
Agua en la planta baja. Esta sala técnica, al 
igual que la Centralización de Contadores Eléc-
tricos, según la normativa establecida no debe 
usarse como sala de almacenaje ni darle otro uso 
distinto al que debe tener, que es el de prote-
ger las instalaciones.

 El SUMINISTRO DE AGUA de la red común llega 
canalizada a la sala de los Equipos de Bombeo y 
Depósitos de agua. Entra a través de un Bypass y pasa 
por el Contador General hasta llegar a los depósitos 
dónde los Equipos de Bombeo la dotarán de presión 
para poder realizar el suministro a las plantas supe-
riores. En los grupos de sobreelevación de tipo con-
vencional, debe instalarse una válvula antirretorno, 
de tipo membrana, para amortiguar los posibles 
golpes de ariete. La presión mínima será de 100 kPa 
para grifos comunes y 150 kPa para fluxores y 
calentadores (CTE-DB HS4).  La instalación de sumi-
nistro de agua desarrollada en el proyecto del edifi-
cio esta compuesta de una acometida, una instalación 
general y, al ser la contabilización múltiple, de 
instalaciones particulares. Por los montantes 
comunes se distribuirá el agua a las viviendas y en 
cada montante individual colocaremos un contador.

 El AGUA CALIENTE SANITARIA se producirá por 
medio de los colectores solares, que generarán un 
gran ahorro de energía eléctrica. Como fuente de 
apoyo instalaremos calentadores individuales en cada 
vivienda para terminar de calentar el agua final-
mente utilizada en las viviendas. En el intercambi-
ador situado en la cubierta el agua calentada bajará 
a las viviendas de cada planta por medio de bajantes 
comunes, la pérdida de calor del agua será complemen-
tada con los calentadores individuales.

VRMC      Válvula de Retención del Montante Común
 
MCEB      Montante Común del Equipo de Bombeo
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Circuito de entrada de Captadores
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Grifo de Agua Fría

Grifo de Agua Caliente

Montante común de AF

Montante común de ACS

Llave de paso de ACS

Llave de paso de AF

Calentador individual

Instalación de AF

Instalación de ACS
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